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Д 'Ь Н С Т В У Ю Щ Ш  ЛИ Ц А .

СКМВПЪ ИВАНОВИЧЬ А х а ц к и и ъ .
К онстантин!.  Осиионичъ Франтовской.
О бклл И льинична, жена Ахипкппа.
М арья  А н д реевн а , жена Франтоиекаго.
Л пось ввдоровцчъ Толстякопь, дядя Марьи Л II- 

ДрССВНЫ 11 всК.1Ы ИлЫШНЧНЫ.

Е лиски  М лрковичъ Щ едкуш л , М аш р ъ , щ й ятсл ь 
Т ол стя к ов а .

Глигю ш ка, камерлшеръ Ф равтовскаго.
Г л а ш а , горничная Г -ж и  Ахапкииоп.

Театръ нредстаиляехь большой иаиильонъ съ четырьмя дверьми н двумя окиаии; одио и зы ш х ъ  
въ задней декорашн; на сцепи хорошая мебель.

Я В Л Е Ш Е  I.

Г - ж а  А х а нк пп а  и Г -ж а  Ф р а нт о в с к а я

(обгъ одгътыл вг> бюрнусахъ и ш лнпкахъ, 
входят ъ изъкабинста съ правой стороны).

А х а п к н н а .

Нетъ, н-Ьтъ, милая Маша, нечего раз

думывать! Ужъ коли оделись, такъ у - 
1>демъ! Мщеше обиженной женЬ прости
тельно.

Ф р а н т о в с к а я .
Ахъ, душечка, Оекла Ильинична ! Да 

хорош о ли это? Ну , что о насъ по- 
думаютъ? Что,какъ дядюшка ошибется?
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Ахл пк п н л  ( постепенно 
разгорачаясъ).

Н'Ьтъ, *демъ, *демъ! Мы докажемъ 
свонмъ мужьямъ, что мы лучше н\ъ вде
сятеро , что мы ими решительно оби
жены, и что опн оба потеряли п стыдъ, и 
совесть, все! все! А особливо, мой Се- 
менъ Иваиовичъ! Дураку ужъ 52 года, а 
подите-ка! Пр1*хал ь въ Петербургъ и по- 
шелъ за другими Фанфаронить! Пустил
ся по баламъ отыскивать новыхъ зна- 
комствъ, покровителей, а мепя какъ па 
смЬхъ оставляетъ одну! Старый дуракъ! 
Не ужели опъ думаетъ, что я не съумЬю 
поддержать себя въ хорошемъ обществ*? 
Н*тъ, пзвипн, даромъ что я провипщял- 
ка, а любому гррфчику покажу своп до
стоинства! Десять л1)тъ назадъ, мн* да
же самъ Впце-Губерпаторъ куры строплъ! 
А это пе шутка. Десять л*тъ назадъ, 
въ губерпскомь город* для меня одной 
балы д*лали! А теперь какой нибудь ста- 
рпчпшка, Семенъ Нваповичъ, сд*лавшись 
мопмъ мужёмъ, думаетъ, чго сдЬлалъ мн* 
одолн;еше. Господи Боже мой! Разв* мы 
зат*мъ пргЬхали въ Петербургъ, чтобъ 
знать какъ наши мужья проказятъ? Н*тъ, 
дай-ка пмъ волю, такъ поел* в*къ буде.лъ 
плакаться. Н*п>, душа моя, послушаемъ 
дядюшку и проучимъ пхъ такъ, какъ они 
не ожидаютъ.

Ф р а н т о в с к а я .

Конечно, они оба стоятъ того, чтобъ 
пмъ отомстить хорошенько! На что это 
похоже оставлять иасъ каждый день од- 
и*хъ, тогда какъ вс* зд*сь веселятся; 
пакоиецъ, дойти до того, что даже дв* 
ночи не ночевать дома! Это ужасно! Ну, 
если они пасъ обмапываютъ? Если съ 
пими случилось какое либо песчаспе? А 
мы сидимъ зд*сь п ничего не знаемъ!

Ахлпкпнл.

Впрочемъ, сегодня эти варвары в*рпо 
явятся. Такъ у*демъ поскор*й... пусть 
наше мщеше поразптъ н\ъ неоя;иданпо. 
Дядюшка очень умно и оригинально нри-

сов*товалъ д*йствовать: письма наши го
товы, отдадимъ пхъ людямъ п отпра
вимся.

Ф р а н т о в с к а я .

Но, что, если это па ппхъ пе под*й- 
ствуетъ? Если опи пуще вздумаютъ про
казить... тогда пасъ же осм*ютъ.

Ах лпкпнл.
Пустое! Т олько  одни безгр*шные му

жья не боятся женской мести, а наши 
что за выродки? (Звоните)  Глаша! Гла
ша! (ей) Мы этимъ средствомъ откроемъ 
вс* ихъ шашни.

Ф р о н т  о в с  к а  я (звоните пе
р ех о д  я  н адру- 
гую сторону).

Ну, дЬлать нечего... Гаврюшка! чело- 
в*къ!

Я В Л Е II I Е II.

Т *  я; к,  вб*гаютъ Г л а ш а  (се правой сто
роны) и Г а в р ю ш к а  (изе средней двери).

Г л а ш а .

Чего изволите, сударыня?
Г а в р ю ш к а .

Что прикажете? Коляска готова, мату
шка барыня.

Ахлпкпнл.
Вотъ, Глаша, какъ скоро пргЬдетъ мой 

мужъ, сейчасъ отдай ему отъ меня это 
письмо. Понимаешь?

Г л а ш а .

Очень хорошо-съ.
(Берете письмо и прячете) .

Ф р а н т о в с к а я  (Гаврю ш ш ).

Послушай: если пр1*детъ мой Кон-
стаптинъ Оспиовнчъ, потрудин, сейчасъ 
же отдать эту записку. Слышишь?

Г а в р ю ш к а .

Слушаю-съ.
(Берете у  нея записку и прячете).
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Г л а ш а  (Ахапкиной).
А если, сударыня, барпнъ спросить: ку

да вы уехали ? Какъ прикажете ска
зать ?

А х а н к п п а .

Скажи просто: я ничего, молъ, не зпаю.
Г а в р ю ш к а  (Франтовской) .

А какъ же я скажу, матушка барыпя, 
если барипъ спросптъ: къ кому вы изволи
ли отправиться?

Ф р а н т о в с к а я .

Также скажи: я не зпаю.
Г а в р ю ш к а .

И больше нпчего-съ?
Ф р а н т о в с к а я .

Ипчего.
Г а в р ю ш к а .

Очень хорош о-съ. (от ходит е) Ну, быть 
беде.

Г л а ш а  (той оке).
А когда прикажете ожидать васъ?

А х а п к и н а .

Не зпаю. (Франтовской) 'Ьдемъ, душа 
моя, едсмъ! Я такъ зла па своего ста
ричишку, что н видеть бы его пе х о 
тела!

Г а в р ю ш к а  (п о д х о д я )..

А скоро ли будете домой, матушка ба
рыпя?

Ф р а н т  о  в  с к  а я .

Не знаю.
Г  А В Р Ю Ш К А .

Очень хорош о-съ.
Г л а ш а .

Вы къ дядюшке едете, сударыня?
А х а п к и н а .

Нетъ!
Г а в р ю ш к а .

И вы пе къ дядюшке, матушка бары
пя ?

Ф р а н т о в с к а я .

Нетъ.

Г л а ш а  (имъ вслп>де). 
Такъ п дома кушать пе будете?

Ах а пк и на  (не у х о д я ) .
Нетъ.

Г а в р ю ш к а .

II вы не будете кушать, матушка ба
рыня?

Ф р а н т о в с к а я  (на уходгъ ).
Нетъ!

(Глаша уходи т е за ними).

Я В Л Е I I I Е III.

Г а в р ю ш к а  (глядите имъ вслгьде), по- 
томь Г л а ш а .

Г а в р ю ш к а .

Гмъ! вотъ оно что-съ ! II обе  барыни 
наши взбунтовались ! Х удо ! Съ самаго 
пр^зда въ Питеръ у насъ весь домъ вверхь 
дномъ пошелъ... one, бедняжки, вотъ ужъ 
третш месяцъ спдятъ да скучаютъ одиЬ, 
а муженьки-то нхъ и пе замечаютъ это
го ... знай себе  разъЬзжаютъ по друзьямъ 
да по знакомымъ. Впрочемъ, пЬтъ худа 
безъ добра: нашему брату то и иа руку, 
какъ господъ нетъ дома.. Теперь я моей 
Глашспьке все выпою, что па душЬ сн- 
дптъ. Охъ! важиая девчопка! какъ толь
ко свижусь съ ней, самъ не знаю, такъ 
вотъ все сердечпыя и душевпыя об
стоятельства разгораются! Л! да вотъ и 
она...

(Отходите ке ст орона).

Г  л а ш л  (входя ).

Ну, уехали! И Богъ весть куда! Те
перь мы просто хоть умирай со  скуки.

Г а в р ю ш к а  (робко под
х о д я ).

Помилуйте, ГлаФира Игпатьевна... ужъ 
будто безъ господъ мы и веселья пе най- 
демъ.... Прпкаяште только, сударыня.... 
Распотешимъ такъ, что п чертямъ тош 
но.



Г л а ша .
Д а, какъ пе такъ! Горе моей до

брой барыни на меня такую тоску наве
ла, что ничеаъ не прогонишь.

Г а в р ю ш к а  (умильно по
глядывал на 
неё).

Помплуй-съ... говорятъ, будто па все 
есть лекарство. Вотъ, напримеръ: у нашей 
братьи мужчинъ, отъ горестей, знаете, чар
ка пособляетъ, а у вашей сестры, какъ 
бы сказать, то ;ке есть друпя noco6ifl...

Г л а ш а .

Неужъ-то! А к aid л бы, напримеръ?
Г а в р ю ш к а  {улы баясь).

Да, напримеръ, я давно заметилъ, что 
вамъ бы следовало въ супружески! бракъ 
вступить... право ей Богу, все ваши го
рести какъ рукой сниметъ.

Г л а ш а .

П е т ъ , голубчнкъ, глядя н ап аш ихъгос- 
подъ , я вижу что въ супруж естве нЬтъ 
пи какой npinTHOCTii.

Г а в р ю ш к а .

Какъ нЬтъ, что вы, помилуйте! Да кто 
вамъ иавралъ! Да вы знаете ли что?... 
Прикажите сварить кофейку, такъ я вамъ 
тамя прелести разскажу па этотъ пред- 
метъ, что вы завтра же со мною обвен
чаетесь.

Г л а ш а .

Ха! ха! ха! Да ты я вижу себе на уме! 
Ха! ха!., ншь, опять за прежнее прини
маешься. Полно, , неужъ-то я и впрямъ 
тебе  такъ понравилась?

Г а в р ю ш к а  (съ чувствомъ).
Охъ, ужъ лучше не говорите! то есть: 

и впрямь п вкривь и вкось вы меня об
ворожили.

No 1.

Т ол ь к о  взглян ете п и , душ ен ька,
Т а к ъ  н таить ваш ъ  Г апрш ш ен ька! 
iil.K 'b б ы  ж нлъ с ъ  та к ою  кралею !
Гд1> в о з ь м е ш ь , кохъ  э т у  талио?
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Е сть  ли лучш е ccii у л ы б о ч к и ? ..
I I o :i; k ii, слоипо какъ  у  цы почки!
Л  у ж ъ  ш ейка ваш а бьл ал :
Т оч п о  дынл переепплал!
Словомъ, nliTb вапъ описаиш,
Прежде бракосочеташл.

Г лаша.
Ха! ха! ха! Какой ты, право, смешной! 

Ха! ха! ха! Где ты научился таия лясы 
строить?..

Г а в р ю ш к а .

Мало ли где, Глафира Игнатьевна, ппое 
перепялъ у барина, иному обучился хо
дя по праздникамъ въ Александровской 
Театръ.

Г л а ш а .

Вотъ что! ншь небойсь: а я еще вотъ 
ни разу пе была въ театре.

Г  А В Р Ю Ш К А .

Да вотъ... ка бы вы вышли за меня, такъ 
ужъ извините, я расшибся бы для васъ 
напялъ бы вамъ ложу въ самомъ верху. 
ГлаФнра Игнатьевна! сжальтесь! Не воло
чите меня понапрасну.

Г лаша .
Нетъ, петъ, пи за что; барыня моя то 

и дело твердитъ, что все мужчины измен
щики!

Г а в р ю ш к а .

Не все! ей Богу, ие все ...
Г л а ш а .

Какъ же! поверила я.
Г а в р ю ш к а  ( о б и д л с ь ) .

Не вьрите? Да что жъ вы въ самомъ 
деле? Ну, пусть мы изменщики, а вы то 
что? Небойсь н вы въ долгу пе остане
тесь! только развесь уши,  да поверь 
вамъ, такъ та тя  ф и н т ы  Фанты выводить 
начнете, что ой, ой!

Г л а ш а .

Все таки вы же виноваты! Мы у васъ 
переппмаемь вся1ия глупости.

Г а в р ю ш к а .

А кто васъ проситъ?

ироизведешя.
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Г л а ш а .

А зачемъ мл проказпте?
Г а в р ю ш к а  (приступал не 

пей).
А почемъ вы это зпаетс?

Г л а ш а  (от ходя  отъ пе
го, приближает- 
c. л къ окну).

А какъ же пе зпать, ведь впдпо...
Г а в р ю ш к а .

А что вы такое впдпте?
Г л а ш а .

А мало лп что!
Г а в р ю ш к а .

А путе-ка, что? Что?

Г л а ш а  (глядя съ окно).

А! вопъ что... твой барппъ пргЬхалъ. 
Спросп у пего. Прощай.

(Уходит е ее комнату* Ахапкиной).

Г а в р ю ш к а .

А , только-то? Прощайте, яхпдпая Гла- 
Фпрушка! Да пеужъ*то мой проказппкъ 
прпкатплъ?

Я В Л Е Н 1 Е  IV.

Г а в р ю ш к а  у  окна, потомъ Г .  Ф р а н 
т о в с к о й .

Г а в р ю ш к а .

Въ самомъ деле опъ! На сплу-то Богъ 
прннесъ! Видно ужъ совесть зазрела! Вид
но опять пнровалъ где ппбудь ца даче 
у повыхъ знакомыхъ... ведь Глата*то моя 
верно смекнула, что мы больше'вппова- 
ты; пе будь у меня барппъ такой проказ
ппкъ, опа бы поварила, что и я xopomiu 
парень.

Ф р а н т о в с к о й  (высовываясь 
въ половину 
двери, въпол- 

голоса).
Эй, Гаврюшка! Что, жена здесь? А?

Г а в р ю ш к а .

Нетъ, сударь; пожалуйте...
Ф р а н т о в с к о й  (одпт ый въ 

пальто, в х о 
дите па цы- 
п очкахъ, о -  
гляды ваясъ).

Ну, слава Cory! пока опа явится, я при
готовлюсь къ оправдапш. Бедная Маша! 
Опа, я думаю, ждетъ не дождется,..

Г а в р ю ш к а  (выразитель
но).

Д а -с ъ ; слава Богу, что вы пожало
вали.

Ф р а н т о в с к о й .

Тсъ! молчп, болвапъ ! Где она? Вер- 
по еще спптъ? (самъ съ собою) Опа та
ки любптъ понежиться... впрочемъ, что жъ 
ей делать больше? Она нигде пе бы
вает*,, вечно дома. Пойду, разбужу...

(Хочет е итти).
Г а в р ю ш к а .

Нетъ, сударь, one проснулись, кажет
ся ....

Ф р а н т о в с к о й .

А, такъ верно спдитъ за чаемъ? Ну, 
темъ лучше. (Опять хочет е итти).

Г а в р ю ш к а .

НЬтъ, сударь.
Ф р а н т о в с к о й .

Ну, такъ верно опа у Оеклы Ильпппч- 
пы? Вотъ кстати: Семенъ Иваповпчъ ссп- 
часъ прпвезетъ пмъ обепмъ подаркп.

(Идете къ комнатть Ахапкина).

Г а в р ю ш к а .

Нетъ, сударь, барыни нетъ у Оеклы 
Ильиничны.

Ф р а н т о в с к о й .

Такъ она гуляетъ по саду. (Хочете 
итти се саде) .

Г а в р ю ш к а .

Нетъ, сударь.
Ф р а н т о в с к о й .

Где же опа? У своего дяди, что ли?



Г а в р ю ш к а  ( вздохнувъ
громко).

НЬтъ, сударь!
Ф р а н т о в с к о й  (нетермъ- 

/  ливо).
Г д Ь  ж е ?  д у р а к ъ !

Г а в р ю ш к а  (еще в зд о х 
нув»).

Не знаю-съ!
Ф р а н т о в с к о й .

Д а  в Ь д ь  он а  д о м а , р а з у м е е т ся ?

Г а в р ю ш к а  ( мотал голо
вою).

НЬтъ, сударь.
Ф р а н т о в с к о й .

Уехала? Съ утра?
Г а в р ю ш к а .

Да, сударь!...
Ф р а и т о в с к о й.

Куда?
Г а в р ю ш к а .

Не знаю-съ.
Ф р а н т о в с к о й .

А съ к’Ьмъ уъхала?
Г а в р ю ш к а *

Съ супругою Семена Ивановича, куда- 
то  ПЗВОЛП.1П....

Ф р а н т о в с к о й .

Но, и разум*ется, дядюшка съ ними?
.  Г а в р ю ш к а .

Н'Ьт ъ , с у д а р ь .

Ф р а н т о в с к о й .

Одне уЬхали? Безъ дядюшки?
Г а в р ю ш к а .

ОдпЬ-съ. Амосъ Оедоровичъ пе былъ 
ни вчера, ни сегодня.

Ф р а н т о в с к о й .

-Странно! А что? Она очень грустила 
ожидая меня?

Г а в р ю ш к а .

Н'Ьтг-съ, не такъ, чтобы очень.
Ф р а н т о в с к о й .

Неужели? (Особо). А я думалъ навер
ное, что по  пргЬздЬ не отделаюсь отъ

6 Драматпчесюя

чувствительной сцепы. (Е м у). Ну, а что 
же опа говорили о моемъ долгомъ отсут- 
CTBin? Говори правду! Часто вспоминала 
о насъ.

Г а в р ю ш к а .
Ничего-съ.

Ф р о н т о в с к о й .
Ничего.

Г а в р ю ш к а .

Ничего-съ, ей Богу, ничего-съ.
Ф р а н т о в с к о й .

Страппо! И у-Ьзжая опа ничего пе на
казывала сказать?

Г а в р ю ш к а .
Ничего-съ.

Ф р а н т о в с к о й .

И не сказала когда будетъ?
Г  АВРЮШКА.

Ничего-съ.
Ф р а н т о в с к о й .

Что за дьявольщина?... Это что-то.... 
непонятно.... Какъ! уЬхать съ утра и пе 
сказать.

Г а в р ю ш к а  ( от давая пись
м о).

Ахъ, виповатъ-съ! Чуть было пе за- 
былъ! Вотъ только и всего-съ.

ф р  а н т о в с к  о н .

Что такое?
Г а в р ю ш к а .

Барыня уЬзжая приказала только от
дать вамъ это письмо. (Отдаетъ ем у  
письмо и отходить къ дверям ъ).

Ф р а н т о в с к о й  (удивлен
ный).

Какъ? Письмо отъ жены? Это что за 
повость? (Разверт ывал письмо говоритъ 
про себя). Маша пишетъ ко мне пись
мо?... Очень страппо!... О чемъ ей пи
сать? зачемъ? Разве она думала, что я 
долго не пргЬду? (П одумавъ). Гмъ! стран
но.,... эта неожиданность даже въ потъ 
меня ударила!... Посмотримъ: (Читаетъ). 
«Константииъ Оспповпчъ! если бъ я взду

вала  теперь упрекать васъ, это было

пропзведешя. ,
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бы п глупо, п безполезпо. Все копчено! 
Ваши поступки ясно мне доказали, что 
вы совсемъ разлюбили меня, хотя я вся
чески старалась угождать моему мужу, и 
такъ, оставпвъ всяк!я объяснена, поста
раюсь не быть вамъ въ тягость; а чтобъ 
не убивать себя напрасной печалыо, л 
решилась, подражая вамъ, также искать 
разееяшя въ с в е т е , чему вы верно 
очень будете рады ....» (Говорить). Какъ! 
что! что такое?... (Читаешь). «Будете 
рады, темъ более, что въ ваши частыя 
отсутств1я, судьба послала мне новычъ 
знакомыхъ, и между ими, одного прскрас- 
наго друга, который только что вчера па- 
делъ MaiopcKia эполеты.» Возможно ли? (Чи
таешь). «Его веселый характеръ, нежное 
BHiiManie до того обворожили меня, что 
забывъ свои пссчаст!я, я отправилась къ 
его доброй тетуш ке, вместе съ беклой 
Ильиничной , и не зпаю когда вздумаю 
возвратиться.» Боже Всемогущш! Что я 
прочелъ!... Какъ! Маша!... «Прощайте! 
веселитесь, сколько вамъ угодпо, и будьте 
уверены, что я пп въ чемъ васъ упре
кать не буду.» Прошу покорно!.,. Какъ! 
Маша нашла себе друга? Maiopa! это 
ужасно! Вотъ попался.... Чортъ побери, 
что жъ я стану делать? Не знаю, куда 
мне теперь броситься? Какъ быть? Не
ужели Маша до такой степени могла за
быть свой долгъ, своп свящеппыя обя
занности... ведь это, просто, такая про
клятая штука выходитъ, что ужъ я 
п не знаю.... Положпмъ, что я вино- 
ватъ, что я, точно ,  испортился не
множко, по я могу исправиться, оправ
даться, зачемъ же ей прпходпть въ та
кое отчаяше? п.... чортъ знаетъ ! что за 
зверь этотъ Маюръ? Нетъ! уничтожу зло 
въ самомъ начале! Сейчасъ пойду къ ея 
дяде, нажалуюсь на н ее , пущусь искать 
пхъ по всему городу, пока еще пе узна
ли кто правъ, кто впповатъ. Эй! Га
врюшка!

Г а в  р ю ш к  а (подбегая  вь сл езахь).
Охъ! чего пзволите, сударь?

Ф р а п т о в с к  ой.
Скорее переодеваться* (Самъ съ со

бою): Эго невероятно... ей, верно, патол- 
ковали, очернили меня.... Одеваться!...

Г а в р ю ш к  а .

Очень хорош о-съ.... охъ!
Ф р а н т о в с к о й .

Это что? Ты, болвааъ, о чемъ расхны
кался?

Г а в р ю ш к а .

Ма.... м а .... мало ли очем ъ-съ .... и о 
васъ, и о своемъ ж итье-бытье.

Ф р а н т о в с к о й .

Обо мпе! это почему? Дуракъ! (Ходить 
скоро по комнат е).

Г а в р ю  ш  к а .

Да, какъ же иначе, я вздумалъ было 
жениться па Глаше.... да вижу, что вы 
своей супругой не изволите быть доволь
ны, такъ п мне видно ужъ отдумать 
надо.

Ф p o ur  о п е к о й .
Что ты за вздорь мелешь? Жена, про

сто, шутитъ со мною.... Да, да .... иначе 
и быть не можетъ.

Г а в р ю ш к а .

Да-съ! знаемъ эти шуткн-оъ! Отчего 
же эти шутка вамъ.... что-то какъ буд
то не нравятся?

Ф р а н т о в с к о й  (сам ъ съ со
бою).

Въ самомъ делЬ.... преглупое положе- 
nie!... (Читал письмо), «который, только 
что вчера наделъ машрсыя эполеты !...» 
Нетъ! это пе шутка!... Я совсемъ расте
рялся.... (Увидя въ окно Ахапкина). А! 
вотъ и Семепъ Ивановичъ пр!ехалъ, ц 
какъ па смехъ везетъ обепмъ жепамъ 
подарки! Да! Ступа?, ступай любезный, 
есть кого обрадовать! Гаврюшка! давай 
одеваться! Живо! (Уходит ь вь ccoii ка 
бипетъ, Гаврило за памъ).

Кп. X XI—  5



Я В Л Е Ш Е  V.

Г л а ш а  выбтыаетъ сь правой стороны и 
смотришь вь окно,  п о т о м ъ  А х а п к и н ъ .

Г л а ш а .

А! вотъ,наконецъ, и иашъ пргЬхалъ! И 
что-то такое иривезъ.... Btpno барывЬ.... 
СмЪшпо, право! Ужъ добро бы Копстап- 
тинъ Осиповичъ вЪтрянпчалъ и молодил
ся, а то  ужъ и иашъ старичишка туда 
же иолзетъ съ другими! ГдЬ-то они из
волили гулять такъ долго?...
(Ахапкипь входит ь сь двум я  картон
ками, и на цыпочкахь пробирается къ 

комнатгь ж ены ).
Г л а ш а .

Ахъ! здравствуйте, барпнъ! Мы думали, 
что ужъ вы и пе пргЬдете. Откуда же 
вы?

А х л п к п н ъ  (машеть р у 
кой).

Тсъ! молчи! Не твое дЪло! Хочу уди
вить жену!... Опа не ожпдаетъ.... не ожп- 
даетъ....

Г л аша .
Да п о з в о л ь т е . . . .  Куда же вы?

Ах а пк п нъ  ( пробираясь).
Ш ш шъ!. молчи!

Г л аша .
Да вЪдь барыня....

А х а п к п н ъ  ( сквозь зубы ).
Глашка! Ни! н и ! [Особо.) Авось она 

простптъ меня!...
(Уходит ь).

Я В Л Е Н  IE  VI.

Глаща (одна).

Ха! ха! ха! Ищите барышо-то ! ха! ха! 
Онъ думаетъ, что опа иоирежнему все 
ждетъ его; какъ же! хоть я еще не была 
замужемъ, а слышала, что наша сестра 
долго терпитъ .мужнины проказы, по ужъ 
какъ и вындетъ изъ терпЪшя , такъ му-

8 Драматичестя

женекъ только что оглядывайся! Да и по 
дЬломъ! А особливо нашему-то.... Ха! ха! 
ужъ гд* ему за другими! А! да вотъ и 
онъ..,. Оборвался голубчикъ.

Я В Л Е Ш Е  VII.

А х а п к п н ъ  и Г л а ш а .

А х а п к п н ъ  ( отрывисто).
Глаша!

Г лаша .
Чего пзволнте?

А х а п к и н ъ .

А, а, а гд-fc жена?
Г л а ш а .

Не знаю-съ.
А х а п к п н ъ .

В-Ьрно у Марьи Андреевны? Все равно, 
я отправлюсь туда.... При ней веклушка 
меньше будетъ бранпть меня.... (Десеть 
съ собою картонки.)

Г л а ш а .

НЬтъ, сударь, барыни тамъ н'Ьтъ.
Аха пкннъ.

Такъ гд* же?
Г л а ш а .

Не знаю-съ.
А х а п к п н ъ .

Да вЪдь она дома?
Г ЛАША.

Н'Ьтъ, сударь.
А х а п к п н ъ .

А! такъ B t p n o  у  дядюшки?
Г л а ш а .

Не знаю-съ.
А х а п к и н ъ .

Да дядюшка вЬдь нынче былъ здЬсь. 
Г л а ш а .

Н'Ьтъ, сударь.
А х а  икинъ.

Да гд* же она? У-Ьхала, что ли?

произведешя.
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Г л а ш а .

УЪхала-съ.
А х а п к п н ъ .

Нуда?
Г л а ш а .

Не знаю-съ.
А х а п к и н ъ .

Одна?
Г л а ш а .

ИЬтъ, съ Марьей Андреевной ?
А х а п к п н ъ .

А! вЪрно въ магазпнъ?
Г л а ш а .

Ну, кажется, нЪтъ-съ.
А х а п к п н ъ .

А! что, Глаша?Она, душечка, очень жда' 
ла меня.

Г л а ш а .

НЬтъ, нынче что-то не очень. 
А х а п к п н ъ .

Неужели?
Г л а ш а .

Ей Богу-съ.
А х а п к п н ъ .

Ну, да ужъ в*рно разика два попла
кала?

Г л а ш а .

Н*тъ, ни разу и пе вздохнула.
Ах АПКИИЪ.

Да быть не можетъ.
Г л а ш а .

Да, ей Богу-съ!
А х а п к п н ъ  (подумавь не

много).
И не вздохнула? Это что-то не хорошо, 

Глаша....
Г л а ш а .

Д а -съ , даже п очень не хорошо. Я, 
правда, спросила ихъ: когда, молъ, прика
жите ожпдать васъ?... Не знаю, говоритъ.

А х а п к и н ъ .

Э !

Г л а ш а .

Когда, молъ, сударыня будете кушать? 
НЪтъ, говоритъ, не буду совсгъмъ! п пе 
жди меня!

А х л п к п н ъ  (испугавшись).

Что ты говоришь?

Г л а ш а .

Ей Богу-съ! Т о л ько  вотъ уходя прика
зали отдать вамъ это письмецо, и все 
тутъ. (Отдаешь е л у .)

Ахапк п иъ.
Какъ ! письмо отъ жены! Это что зна

читъ?
Г л а ш а .

Не знаю -съ .... не мое дЪло разсуждать, 
только жаль мнЪ васъ, барппъ! Ка бы вы 
были дома, такъ этого бы пе было.

(У ходит ь.)

Я В Л Е Н  IE  VIII.
А х а п к и н ъ  (оди п ъ , дер

жишь письмо и глл~ 
dumb ей сел ьдь).

Что она,, дура, ряхнулась, что ли! Че
го пе было бы?... Этого письма, что ли!... 
Что жъ тутъ такого особеннаго? Я зпаю, 
что моя веклушка и на словахъ, н па 
ппсьмЪ всегда нЪжна со мною.... просто, 
женщина съ такими чрезвычайными чув
ствами, что ужасъ ! Милая женушка! Я, 
старый чортъ, много впноватъ иередъ пею. 
(Разверт ывал письмо.) Голубушка моя? 
Посмотрпмъ, что за пЪжностп?... (Читал 
про себл  j постепенно приходить въ 
у ж а съ  и говоритъ отрывисто.) Что ? 
Что? Что? 0е-0е-0еклуш а! Что ты! Куда 
ты ? Остановись, голубушка ты моя ! По 
стой! Ахъ, Создатель, зарезала! въ глазахъ 
рябитъ, руки дрожатъ.... слова прыгаютъ... 
ноги подгибаются...- ай! ай! убила! уни
чтожила.... осрамила!... караулъ!...

(Падаешь въ кресла).



Я В Л Е Ш Е  IX .

А х л п к и п ъ и Ф р д н т  о в с к о й, переодет ый, 
спгыиитъ съ своими письмомъ къ А хап- 

кипу.
Ф р а н т о в с к о й  (чит ая).

«Который пыпче надЪлъ Maiopcnia эпо
леты.» Я решительно съ ума схожу! Ты 
зд Ьсь, Семенъ Пвановичъ? Растолкуй, 
вразуми, что это значить! Не видалъ ли 
ты гд-Ь моей жены?

А х а п к и н ъ  (обм ахиваясь  
платкомъ).

П остой .... п остой .... дай опомниться...• 
А? что? что?...

Ф р а н т о в с к о й  (петерпгьли- 
во).

Я спрашиваю : не видалъ ли ты моей 
жены?

А х а п к и н ъ .

Я.... нЬтъ.... не видалъ. (Вскакивал съ 
креселъ.) А ты, мою гдъ вндьлъ?

Ф р а н т о в с к о й .

Да что мпЪ за дЬло до твоей! Ты рас
толкуй мпЪ, что вотъ это зиачитъ? (От
даешь ему свое письмо.) Вразуми, ради 
Бога, ты постарше меня.

А х а п к и и ъ .

А, что тутъ такое? покажи.... покажи... 
(Читал про себя , говорить.) Какъ! про
шу покорно! II тебя разодолжили! Поздра
вляю!... ( Хохочеш ь трагически.) Ха! ха! 
х а !

Ф р а н т о в с к о й .

Убирайся къ чорту съ своими шутками! 
Объясни, ради Бога'.... Ты знаешь, Маша 
всегда была такъ скромна , проста, снис
ходительна , и вдр) гъ забыться до такой 
CTe.ieun! НЬтъ! Я сейчасъ Ъду къ ея дя
ди , можетъ быть, онь знаетъ.... пусть 
оиь увиднтъ, что я этимъ не шучу;  что 
я дорожу моею репуташей?... Не правда 
ли? ВЪдь это ужасно! А?

Ю  . Драматически

А х а п к и н ъ  (отдавъ его 
письмо выни
маешь свое 
изъ карма
на).

А! тебе твое послаше кажется уж ас- 
пымъ?... НЪтъ, душа моя, коли ужасать
ся, такъ вотъ теб*  почище. На ка, про
беги , тутъ сердце моей веклы Ильинич
ны какъ па блюдечкь.... (Отдаешь ем у  
свое письмо)

Ф р а п т о в с  к ой (беретъ пись
м о).

Какъ! и къ тебъ есть нослаше?
А х а п к и н ъ .

Ш тъ , это ужъ пе пославде, а что-то 
такое.... особенное.... гдЬ говорятъ душа 
и сердце.

Ф р а н т о в с к о й  (читая 
всл ухъ ).

Прочтемъ. «ВЪрно па всемъ Земномъ 
ШарЬ нЪтъ чудовища безобразиЪе моего 
Семена Ивановича ! (Ост анавливаясь.) 
Клкъ! возможно ли!...

Ах л п к и и ъ  ( хладнокров-  
но).

У нЬжпыхъ суируговъ все возможно. 
Продолжай....

Ф р а н т о в с к о й  (читаешь).
«Отчего же я до сихъ поръ была такъ 

слЪпа, что считала его человъкомъ и му
жем ь?»

А х а п к и н ъ .

Я зпаю отчего.
Ф р а н т о в с к о й  (продолж аешь).

«Отчего я угождала ему и даже люби
ла это чудовище? Прощала ему вс* недо
статки.»

А х а пк ппъ.
Въ этомъ не я, а ужъ судьба виновата.

Ф р а н т о в с к о й  п̂родолж ая  
читать).

((Н'Ьтъ, пзвергъ, теперь все кончено! Съ 
самаго пргЬзда въ Петербургъ ты разоча- 
ровалъ меня, и клянусь, чго будешь рас.

произведешя.
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каяваться.... Если на иятьдесятъ нер- 
вомъ году ты думаешь правиться, такъ я 
тгЬ ю  бол-Ье правъ: мпЬ только тридцать 
одинъ годъ, п я еще не дурна со б о ю .... 
Прощай стары й, противный п безобраз
ный безумецъ! Подражай своему другу, а 
я, съ  моею несчастнло подругой, Ьду раз
оряться , н клянусь презирать тебя до 
гроба!»

А х а п к и  и ъ  (бсплесну въ р у 
ками).

Вотъ до чего!
Ф р а н т о в с к о й .

«Еслп вы оба осмелитесь насъ отыски
вать , то зпайте , что у пасъ есть защпт- 
нпкъ п другъ , который нынче пронзве- 
денъ въ машры: его безпримЪрное муже
ст в о  ручается за пашу безоп а сн ость .»  
(Говорить.) Какъ! Опять таки м аю ръ?

А х а п к и н ъ .

Да, вотъ o a t,  ж ен ы -то ! В отъ  ou t!
(Опять злобно хохоч еш ь).

Д у э т  ъ.
Ф р а н т о в с к о й .

Чт о  ж ъ  .это за б л д с п й е  
Пало на 'нагл.?...

А х а п к и н ъ .
И п тъ , э т о  о р а т ъ  с .п ;д стш е 
Н а ш и х ъ  н р и к а я ь !
Лхъ, грустью душенною 
11 поражеиг!...

Ф р а н т о в с к о й .

11 съ Марьей Лидрсниою 
11 роздучеиъ!. . .  
l l im ., весь я день ш.шЪшнш 
Буду искать__

А х а п к и н ъ .

Гдь съ 0 СК.ЮН iljbiiiiu'iiioii 
Д руга поймать?...

Ф р а н т о в с к о й  (сам ъ съ со
бою).

Вотъ прелесть супруж ества:
Горе и стыдъ!

А х а п к и н ъ  (т акж е).
Maiopciioc мужество 
Смертью г р о з ш ъ !

В м я с т с .
Ф  р л н т о п с к о п .

Но вреил теряется, 
’Вдсмъ скорг.й!
П опърь, что раскается 
Э тоть  здод1 ;й !....

А х ж п к п п ъ .

Чам какъ  уви вается  
Г )тотъ  зл о д ъ й ... .
Л х ъ , кровь разгорается 
l lpaiio ,  c i i ,  oil ! . . .

Ф р а н т о в с к о й .
51о1;дсмъ! 4 t;jn. вздораэш 
Время гу б и ть ....

А х а п к и н ъ  (от ст упал).
И г.гь, пъ драку съ Maiopanii 
Страшно ходить!...

Ф р а н т о в с к о й .
Н о честь нашу глИдусть 
1!ноиь iipio6pfccT6!

А х а п к и н ъ /
Вотъ что пропомт.дует-ь!
Г ди наша честь 1 
O d jia n o jn .  и .1СОТ1Ю 
Л х ъ  опт. снаиолъ,
MaiopCKOii ;кс чсст!Ю  
Насъ отчеетнлъ!

II этотъ грЪхъ па твоей душЬ, Констап- 
тнпъ Оснповичъ! Ты  меня завлекъ въ но- 
выя знакомства, повезъ искать покровите
лей, протекцш, заставилъ щеголять, моло
диться, услуживать жепамъ будущ нхъ на
чальников!.; иаконецъ, оба  дошлп мы до т о 
го, что на своихъ жепъ и рукой махнули ! 
Вотъ теперь я, старый чортъ, и купайся! 
Вотъ, ж ен а -то  пропала ! что будеш ь дЬ- 
лать? Подцепила себ-Ь съ  горя какого-то 
маю рчика, который можетъ меня изуро
довать , благодарю покорно! А что ещ е 
будетъ  отъ ея дядюшки , Господи Боже 
мой ! ЧеловЪкъ щекотливый, заносчивый, 
б'Ьда! б1>да! бт.да!

Ф  р а н т о в с к о й (х о д я  по ком- 
натгь) .

Ф у, чортъ возьми! Я страдаю во сто  
разъ больше твоего, однако не хочу тебъ  
попрекать нячЬмъ.

А х а п к и н ъ .

Да я,  братецъ, передъ  тобой  ни въ 
чемъ и не виноватъ.

Ф р а н т о в с к о й .

Ну, не ты, такъ ж епатвол, все равно.



А х а п к п п ъ  (всплеснувъ р у 
ками)

Какъ! моя векла Ильинична ?
Ф р а н т  о в с к о й .

Разумеется. Я почти увЬрепъ, что опа 
сбила съ толку мою добрую Машу; безъ 
ея злыхъ совЬтовъ жена моя нокогда бы 
не осмелилась на такой отчаянный посту- 
покъ. О, я твою жену давно знаю. Это, 
просто, злая * y p i n , которая съ досады, 
что вышла за старика, старается посе
лить раздоръ въ каждоыъ порядочномъ 
сем ей стве.

А х а п к п н ъ  ( сж авъ руки).
векла Ильинична? Фур1я вышла за ста

рика?... Новое открыт1е1 Да разве она не 
сестра твоей жене?

Ф р а н т о в с к о й .
Отвяжись, ради Бога! Прощай! Я оей- 

часъ еду къ нхъ дяде, постараюсь оправ
дать свою честь, потомъ брошусь искать 
жену по всему городу. О! я этого пе 
оставлю такъ!

А х а п к н п ъ  (осл абевая ).
Ахъ, такъ ужъ кстати поищи и мою, 

где нпбудь... мне такъ совестно и страш
но, что я не могу никуда моего носу по
казать....

Ф р а н т о в с к о й .
Нетъ! Мне ужъ не до тебя! Я саиъ съ 

носомъ....
А х а п к п н ъ  ( беретъ ш ля- 

пУ )•'
Ну, такъ вместе пустимся за изменни

цами.... Всемогущи”! ! Помоги намъ. (Оба. 
спгъшатъ, и въ дверяхъ сталкиваются 
съ Толстяковымъ).

12 Драматпчесмя

Я В Л Е Н  I E  X.

Т »  ж е  и Т о л с т я к о в ъ  (входит ь къ нимъ 
с,ъ средину).

Т о л с т я к  о в ъ .
Легче ! легче ! Куда ? Чуть съ ногъ не 

сбили! Здравствуйте!

Ф р а н т о в с к о й  (особо).
Амосъ ведоровпчъ! Ну, что-то бу - 

детъ?...
А х а п к п н ъ  (особо).

Ну, попались въ кашу!
Т о л с т я к о в ъ .

Вотъ что, вотт. какъ! Я спешу къ вамъ, 
а вы со всехъ ногъ бежите изъ дом у.... 
вотъ какъ!

Ф р а н т о в с к о й  (поставляя  
' . ем у крес

ла).
Помилуйте, Амосъ ведоровичъ.... Мы 

было къ вамъ и заторопились.
А х а п к и н ъ .

Д а-съ .... Мы было, знаете, къ вамъ, 
право къ вамъ....

Т о л с т я к о в ъ  (усаж и ваясь).
Ко мне? Вотъ что! Вотъ какъ! Да, ужъ 

теперь все равно; я къ вамъ.... вотъ 
какъ!

О б а .
Ды, очень рады.... поверьте;..

Т о л с т я к о в ъ .
Неужели рады... вотъ какъ ! Спасибо, 

друзья! Такъ я у васъ за это останусь и 
обедать^ вотъ что.

Ф р а н т о в с к о й  (особо).
Вотъ тебе разъ!

А х а п к п н ъ  (особо).
Вотъ нашелъ время!

Т о л с т я к о в ъ  (обращ аясь  
ка Франтов
скому).

Ну, что твоя милая Маша? Здорова ли? 
А? славная, братъ, у тебя жена! Тебе у 
пасъ мнопе завидуютъ, да где он а?...

Ф р а н т о в с к о й  (въ замтыиа- 
тельствгь).

М -м-м... Маша-Съ? Не-не-не знаю, пра
во ....

А х а п к п н ъ  (особо).

Пошла катаваия! Какъ оправдаться?

произведешя.



Жены наша пропали!

Т о л с т я к о в ъ .
Что? что? Не знаешь? вотъ какъ! Btp- 

но она, голубушка, почивать изволитъ?
(iОбращаясь къ Ахапкину). Ну, а твоя 
веклуша каково пожпваетъ? Btpuo все 
пЪжится? А?

А х а п к п н ъ  (также съ за- 
мгыиальствомъ).

0е-ее-0еклуша? Право не знаю.... мо- 
жетъ быть.

Ф р а н т о в с к о й  (особо).
Ну, быть б-Ьд*!

Т о л с т я к о в ъ .
Эге! п ты не знаешь! Вотъ какъ! Да, 

что это за отвЪты? РазвЬ вы нынче не 
впдались съ нпми?

Ф р а н т  о в с к о й .
Н*тъ еще.

А х а п к п н ъ .

Не знаю, какъ опъ.... а я не впдался.
Т о л с т я к о в ъ .

Эге! вотъ какъ! Это, братцы, мн1> что- 
то  непонятно.... Да вЪдь он-ь объ дома, 
разумЪется ? В-Ьдь онЪ у васъ вЪчно 
дома.

Ф р а н т о в с к о й .

Т о-то  и есть, что нЪтъ.
А х а п к п н ъ .

То есть.... пп одной иЬтъ.
Т о  л с т я к о в ъ .

Ба! да гдь же out? Гуляютъ, что ли? 
А?

Ф р а н т о в с к о й .

Не знаю-съ.
А х а п к п н ъ .

Не знаю-съ.
Т о л с т я к о в ъ .

Вотъ какъ! Оба не знаете куда вашп 
жены уЪхалн, да что вы, шутите, что 
ли?

Ф р а н т о в с к о й .

Право, н*тъ.
А х а п к п н ъ .

Ей Богу, нЬть.

Т о л с т я к о в ъ .
Какъ же нЪтъ? Чго вы мп1> говорите?

Ф р а н т о в с к о й .
Совершенную правду.

А х а п к п н ъ .
Святую истину.

Ф р а н т о в с к о й  (особо).
Какъ бы оправдать себя?... (Толстя-  

кову всл ухъ). Вотъ, видите, Амосъ 6е- 
доровпчъ: я нарочно къ вамъ было и от
правился, чтобъ просить вашей помо
щ и.... я .... я просто въ отчаяшн!

А х а п к п н ъ .

Я тоже, Амосъ ведоровичъ.... и въ та- 
комъ отчаяшн, что не знаю и самъ что 
такое!...

Т о л с т я к о в ъ .
Вотъ что! вотъ какъ! Это что-то по

вое....
Ф р а н т о в с к о й  ( перебивая 

другъ друга).
Да, ужъ совершенно поьое.

А х а й  к н и х .

Просто небывалое! Неслыханное! Не
виданное!

Ф р а н т о в с к о й .
Впдпте лп: я по разпымъ дЪламъ не 

былъ.... дня два дома; вы знаете, что я 
хлопочу пршбрЪстп здЪсь хорошее зна
комство, чтобъ попасть па видное wfc- 
сто....

А х а п к п н ъ  (перебивая 
его).

II я, какъ вамъ известно, о томъ же 
хлопочу.

Ф р а н т о в с к о й .

В о т ъ , сегодня я возвращаюсь домой, въ 
надежд* обнять жену и обрадовать свои
ми успехами, вдругъ узнаю, что она безъ 
меня зд*сь съ  ума сошла!

Т о л с т я к о в ъ .
Вотъ какъ!

А х а п к п н ъ .

Но этого мало: вслЪдъ за его женою ■ 
, веклуша моя ряхнулась!

13



№ Драматпчесшя произведешь.

Ф р а н т о в с к о й  (не слушан  
Лхапкина).

Вообразите: забрала себ1> въ голову, 
что я ее обманываю, что я ей изменяю, 
уЪчала и написала вотъ это ужасное пись
мо!... Посмотрите, посмотрите....

А х а п к п н ъ  (показывая  
письмо).

НЬтъ, позвольте, мое ужаснее: моя ме
ня называетъ безобразнымъ чудовшцемъ, 
говорптъ, что па всемъ Земномъ Ш аре 
петъ меня противнее! Вотъ, вотъ, посмо
трите....

Ф р а н т о в с к  о й .

А въ заключеше всего, Маша сговори
лась съ беклой Ильиничной, и улетела 
искать какпхъ-то развлечешй! Какъ вамъ 
это кажется?

А х а п к п н ъ  (перебивая).

А веклуша-то сговаривалась съ Марьей 
Андреевной, и поминай какъ звали! Какъ 
вамъ это кажется ? Да еще грозитъ 
машрскпмъ мужествомъ!

Т о л с т я к о в ъ  (вст авая).

Вотъ какъ!! вотъ что! Чортъ возьми! 
Какъ! и вы могли допустить вашихъ 
жевъ до такпхъ проказъ? Нътъ, это ужъ 
ни на что не похоже! Это срамъ, поно- 
Hienie моему имени! Совершенный скан- 
далъ! Вотъ какъ! Не ночевать два дня 
дома! Да развЪ порядочные мужья такъ 
д-Ьлаютъ?... Говорите! где ou t теперь? 
Вы B t p n o  знаете?

Ф р а н т о в с к о й .

Не знаю, просто обе  пропали!

А х а и к п н ъ .

Пропалп, совсЪмъ пропалп!

Т о л с т я к о в ъ .
Господа! знаете ли, ч'Ьмъ все можетъ 

кончиться? А?

Ф р а н т о в с к о й .

Ахъ, я боюсь п подумать!

А х а п к п н ъ .

А я, такъ думаю.....и думаю что.... чортъ
знаеть, что такое.

Т о л с т я к о в ъ .
Знаете ли вы , что если объ этомъ у- 

знаетъ весь городъ, то намъ просто житья 
не будетъ! Вотъ какъ!

О  Б А.

Разумеется!
Т о л с т я к о в ъ .

Что на насъ будутъ указывать пальца
ми!... Вотъ какъ! Да, мне нп въ одпнъ 
порядочный домъ нельзя будетъ пока
заться... Понимаете лп вы это? Чортъ возь
ми! Ну, добро бы еще одна жена убежа- 
ла отъ мужа, это еще у насъ въ поряд- 
к1» вещей, а то вдругъ обе  мои племян
ницы.... Вотъ что! вотъ какъ!... Нътъ, 
это верно не даромъ: говорите откровен
но, кто пзъ васъ первый подалъ пмъ но- 
водъ къ такому страшному поступку? ,а? 
Признавайтесь.

Ф р а н т о в с к о й .

Я .... я ей Богу не знаю.... Я, кажется, 
пе подавалъ ни мальйшаго.

А х а п к п н ъ .
А я и во снь не смЪлъ веклушЪ пода

вать ничего этакого, право ничего.

'Г о л с т я к о в ъ .
Вотъ ч т о ! (Франт овскому). Но ты 

одно забылъ, что Маша твоя, женщина 
молодая; разве она затъмъ пргЬхала съ 
гобою въ столицу, чтобъ сидеть одной 
въ четырехъ стЪнахъ? А? ты знаешь, что 
опа любила тебя, пнкогда пе жаловалась 
па свое одппочество, а ты этому и обра
довался! Петъ, любезпый, всякому терпЪ- 
uiio есть границы. Ну, вотъ, что ты те 
перь будешь делать? Ведь твои же зпа- 
комыс забросаютъ тебя насмешками, же
на убежала! Да это и курамъ на смехъ?

*  Ф р а н т о в с к о й .

Я кинбиатъ, конечно.... Но, нетъ, я 
сегодня же найду се! Сейчасъ еду оты 
скивать этого нроклятаго M aiopa. О! оиъ



Жепы наши пропало! 15

меня узнаете, даромъ что я его въ глаза 
не впдалъ.

Т о л с т я к о в ъ .
Что? что? Maiopa? Какого Maiopa?

Ф р а н т о в с к о й .

Да чортъ его знаетъ! Жепа ппшстъ мне, 
что оне уехали къ его тетке, что этотъ 
ма'юръ ея другъ, защптпикъ, и что нын
че только произведет..

Т о л с т я к о в ъ .
А!  да это верпо Елисей Марковпчъ 

Щелку ша?
Ф р а н т о в с к о й .

Щелку ша?
А х а п к п п ъ  (испугавитсь, 

садит ся).
Щелку ша! Пропалъ я !...

Ф р а н т о в с к о й .

Скажите, пожалуйста, где опъ живетъ? 
Я должепъ съ вимъ видеться!

Т о л с т я к о в ъ .
Въ Шестплавочпой Улпце, въ Гусевомъ 

Переулке, въ доме Туиорылопа.
А х а п к и н ъ  (особо).

Ну, долженъ быть, хорошъ гусь.
Ф р а н т о в с к о  й .

А! хорошо ж е! Прощайте, прощайте, 
теперь я спасенъ ! О, я нхъ сейчасъ по- 
имаю!

( Убтгаетъ).

Я В Л Е I I I Е XI.

Т1> же, кроме фрАНТОВСКАГО.
Т о  л ст  я ко въ (вслгъдг, 

Смотри ! Оаъ такой волокита н мо.ю- 
децъ, что Боже упаси!  (Про себя .) Ну, 
пошла потеха!.... (Ахапкииу.) А ты ста
рый грЪхово.шпкъ, что же посъ-то пове- 
сплъ? Разве ты не поедешь искать жену?

А х  АПК п 11 ъ .

Не могу..., боюсь Щелкуши!
Т о л с т я к о в ъ .

Вотъ какъ! Зачемъ же ты женился се 

дой глупецъ, когда боишься защищать 
жену отъ волокиты?

А х а п к п п ъ .

Помилуйте! веклуше моей трндцать 
одинъ годъ, я думалъ, что ужъ не потре
буется нп какой защиты.

Т о  л с т я к о в ъ .
Такъ что лчъ ты теперь будешь делать?

А х а п к и н ъ .

Да ей Богу не зпаю! Сердце бьется - » ноги дрожатъ, лобъ чешется, такое подо- 
жеше, что уж асъ!...

Т о л с т я к о в ъ .
Значитъ, ты виноватъ кругомъ, тебя му

чить совесть !. .
А х а п к и н ъ .

Ну, да, д а , чувствую что впповатъ, 
хочу поправить 6'Ьду.... Но безпримерное 
муа;ество Maiopa отпимастъ всю бодрость.

Т о л с т я к о в ъ .

'}'уть нечего бояться : 
долженъ опршиагься .

Ссичасъ за ш пагу пзлться,
Ivi. Щ елиуш и отправляться.

Драться!

А х а п к и н ъ .

fir,тт., я за чесп. всклугаи  
Отдалъ сноп iioli души,
А этакт> оть  1Ц слкуш 11 
Н оидутъ II носъ II уш и ,

Тиррруши:

Т о л с т я к о в ъ  (запальчиво).

Однако, послушай, честь моей племян
ницы требуетъ ... *

А х а п к и н ъ .

Да мало ли чего она потребуетъ! Надо 
зпать прежде средства человека.... его, 
такъ сказать, моральныя н ф н з и ч с с м я  спо
со б н о сти ... Ведь чортъ знаетъ этого 
Ma i o p a !  Можетъ быть, опъ меня.... къ же
не не допуститъ ... Вы, побудьте въ моей 
н о ж е , да тогда и попробуйте расхра
бриться.... н у , п увидите, что просто я 
не рожденъ съ прпсутств1емъ духа!

Кн. X X I— 6



16 Драматпческ1Я произведешя.

Г л а ш а  (вбтыая съ пра
вой стороны ).

Семенъ Ивановпчъ! Семеиъ Ивановпчъ! 
Барыпя сейчасъ мимо проехала!...

А х а пк п нъ (обрадовавшись).
Г д е? Куда? Съ к'Ьмъ?

Г лаша .
Одна, въ коляске, повернула по Садовой.

Т о л с т я к о в ъ  ( j  окна).
Ахъ! въ самомъ д-fc.ie! Вотъ она!

А х а п к п н ъ .
Точпо одна ? Нп какого маюра не ви

дать?
Т о л с т я к о в ъ .

Одна, одна.... Куда это  она катить? 
Вотъ бы догнать!...

А х а п к п н ъ  ( хват аясь за  
ш ляпу).

Одна? Ну, это другое дело. (Толст я-  
косу.) Вотъ теперь посм отрите, сейчасъ 
догоню ее и прпвезу на мировую. ( Бгь-  
житъ и кричитъ.) Нзвощпка! пзвощпка!...

( Глаша за пимъ).

Я В Л Е Н 1 Е  XII. 1
Т о л с т я к о в ъ  (одинъ, х л о -  

паетъ въ ладоши и 
неистово хохочет ъ).

Ха!  ха!  ха!  Право! Ай! да я ! Ха! ха! 
ха ! ай да Амосъ Оедоровпчъ, вотъ какъ! 
Пусть побегаютъ! Х а! ха! ха! Пусть по- 
пщ уть!... Вотъ я васъ, разбойники! выучу, 
какъ жить съ женамп! Х а! ха! ха! Охъ, 
колика схватила!.. Впрочемъ, это мне здо
рово .... ха! ха! ха! ( Бросает ся на ди- 
вапъ.) Гаврюшка! Дай воды!

Га в р юшк а  (за  сценой).
Сейчасъ, сударь!

Т о л с т я к о в ъ .

А какъ онп у в и д а т ь  Ф и гур у  моего Елп- 
<?ея Марковича Щелкуши, я просто умру 
со см еху!... Пуще всего надо, чтобъ Щ ел
куша р у гн у  ль хорошенько стараго чорта, 
Семена Пваиовича.

Г а в р ю ш к а  ( вносит* ета- 
канъ воды). 

Извольте, Амосъ Оедоровпчъ! Сейчасъ 
прпшлп обе наши барыни съ какпмъ-то 
краспвымъ полковнпкомъ, и прячутся ото 
всЪхъ.

Т о л с т я к  овъ .
А! зовп, зовп скорее, да, смотри, сей

часъ дай мне знать, если кто пзъ зятьевъ 
пр1едетъ.

Г а в р ю ш к а  (убгъгая). 
Слушаго-съ. (В ъдвер я хъ .)  Пожалуйте!,..

Я В . 1 Е Н 1 Е  XIII.
Т о л с т я к о в ъ  одинъ, потомъ Г-жи А ха п - 
к п на  п Ф р а н т о в с к а я , съ ними подъ 
р ук у  Щ е л к у ш а , въ серебряны хъ Maiop- 

скихъ эполет ахъ и въ мундиргъ.
(Ритурнель слышна зарантье).

Щ е л  к у ш а  (весело ведя  
обпихъ ж епъ). 

A! bon jourl monscigneur! шоп am i, Толстяковъ! 
М плыхъ дамъ я вривслъ н провслъ двухъ з я п -

ковъ....
О , я создавъ съ особсняьшъ дароиъ:
Я  герой, bon vivanl! очень ловокъ, вс старъ, 
Все за даромъ пантн, я нпИю cnoii даръ,
Лпш ь въ машры я выш елъ вс даромъ.

Т о л с т я к о в ъ .
Здравствуйте, здравствуйте, друзья моп!

(Цгьлуетъ племянницъ.) Вотъ что! Вотъ 
какъ вы теперь отъ меня? Ну, хорош о ли 
погуляли? Довольны лп вы мопмъ Елисе- 
емъ Маркычемъ?

Ф р а н т  о в с к  а я .

Ахъ, Елисеи Марковпчъ прелюбезнын 
человекъ.

А х а п к п п а  (Щелкушть нп ж -  
но).

Ахъ! вы гораздо лучше п любезнее мое
го мужа!

Щ е л к у ш а  (расшаркива
ясь).

Помилуйте! Vous avez bien de la Ьоп1ё!... 
(Всгь Французские слова. Щелкуша выго-



Жены наши пропали.

вариваетъ болгье Русскимъ произпоше- 
н1емъ.)

Т о л с т я к о в  ъ.
Вотъ какъ!

Ф р а н т о в с к а я .

Какъ онъ дорогой старался насъ успо
коить, разсЬять, какъ смЪялся надъ мул«ь- 
ямн, даже обЪщалъ выучить меня танцо- 
вать галонъ, такъ какъ Французы тан
цу ютъ.

А х а п к п и а .

KaKie анекдоты разсказыпядъ! Какъ мпЬ 
ни грустно было, по я глядя на него отъ 
души хохотала.

Щ е  л к у ш  а (такж е).
.!е suis сЬагтё de pouvoir vous dtre utile. 

(О собо.) ОнЪ объ меня завлекаютъ!
Т о л с т я к о в ъ .

Ага! вотъ что!
А х а п к п н а .

Гд* же наши злодеи?
Т о л с т я к о в ъ .

Оба ускакали васъ отыскивать! Ха! ха! 
ха! Т?къ растерялись, что не знаютъ что 
й д-ьлать. Одинъ бросился на вашу квар
тиру, маюръ, а другой пустился на из- 
вощикЪ по Садовой! Ха! ха! ха!

Щ е л к у ш а  (громко).
Ха! ха! ха!

Ф р а н т о в с к а я  и  А х а и к и н а .

Ха! Ха! ха! Это презабавно!

Т о л с т я к о в ъ .

И я чай какъ оба торопятся! ха! ха! ха!

Щ е л к у ш а  (едва удер ж и 
ваясь). ,

У меня на квартпр-Ь-то только денщикъ 
да бульдожка! Ха! ха! ха!

Т о л с т я к о в ъ .

Преинтересная будетъ встреча, ха! ха! 
ха!

Ф р а н т о в с к а я .

О  мужья! о мужья! Х оть  и жалко мни насъ, 
Н о вы  тЬмъ и еиСшны, что сершзны по дъ часъ,

А х а п к п и а .

Л х ъ  , т ы  права мои д р у г ъ ; п c » l ;m u t c  а с ь х ъ
м ой !

Н а и звощ и ки  он ъ , л ов п тъ , ск ач етъ  за м н ой !

Щ е л к у ш а .

Я  п о сти гн у  лъ lino дни д ев я тн а д ц а т и » пЫ съ! 
Н ынче глун ъ н еитлионъ о т ч е г о  челопи къ? 
О т т о г о ,  ч то  у  ж е п ъ , какъ  м у ж ей  дома пт.гь, 
Генералъ нль Maiopт., капптаиъ иль к о р п е ть , 
С оста в л я ю тъ  секретн ы й  воен н ы й  совТ .тъ .

Т о л с т я к о в ъ .
Но, теперь друзья мои , я хочу, чтобъ 

они одинъ надъ другнмъ хорошенько по- 
тЫпплпсь, это необходимо для хорошаго 
урока. Не забудьте же, милый Щелкуша, 
когда явится тотъ,  который помоложе, 
покажите, если будетъ надо, что вы влюб
лены въ веклушу, вотъ ч т о ! А когда 
пр1йдетъ ея старичишка, сперва напу 
гайте его, потомъ скажите, что обожаете 
iMamy, вотъ какъ!

Щ е л к у ш а .

Да ужъ не безпокойтесь! Лс sais com
ment faire les choses!

Т о л с т я к о в ъ .
Вотъ какъ ! (Обращаясь къ ж енщ и-

намъ.) И вы , если хотите себе  добра, 
такъ чуръ помнить все, что я говорплъ, и 
не бойтесь Елисея Марковича, вотъ что!

Ф р а н т о в с к а я .

Помилуйте, дядюшка, кажется Елисей 
Марковичъ не захочетъ употребить во 
зло вашей и пашей доверенности?

Щ е л к у ш а  ( cs  чувствомъ).
Сударыня ! Не опасайтесь ничего ! Je 

suis tout coeur pour vous!
А х а п к п и а .

О! чтобъ проучить только моего безум- 
наго старичонку, вы можете смело гово
рить мн-Ь всямя нъжности , я не разеер- 
жусь. Я желала бы даже, чтобъ машръ 
заставплъ моего дурака пттп за меня на 
дуэль.

Ф р а н т о в с к а я .

Ахъ, нЪтъ, Елисей Марковичъ, пожа
луйста моего Костю не убивайте1

Ю



Щ е л к у ш а .
Извольте, извольте. C’est bien possible!

Т о л с т я к  овъ.
Н у, Елисей Марковичъ , да вы такой 

обязательный человекь, что мужья, ка
жется, должны бы васъ на рукахъ носить!

Щ е л к у ш а .

Пу, нетъ, для ипыхъ мужей я немножко 
тяжеленекъ пришелся.

Т о л с т я к о в ъ .
Вотъ какъ! А  разве съ вами бывали 

так1е пассажи гдь нмь плохо приходи
лось?

Щ е л к у ша .
Да, п больше оттого, что я черезъ чуръ 

у;къ любезепь съ прекраснымъ поломъ. 
О! я очень часто, какъ бы сказать .. то 
есть... je  m’abadonne a la providence!

Т о л с т я к о в ъ .
Вотъ что! Однако, барыни, какъ бы памъ 

здесь въ тпхомолочку позавтракать? А? 
какъ вы думаете, Maiopv, в Ьдь это нем li
ra аетъ?

Щ е л к у  шд..

О! C'est bien, шоп cher! A la bonne 
beure! Стаканчпкъ хорошенькаю ла+иту 
вреда пе сделаетъ.

Ф р а н т о в с к а я .

А если насъ вдругъ застанутъ мул;ья?
А х а  п к  и НА.

Пе бойся, душа моя, мы спрячемся въ 
одну пзъ заднихъ комнатъ, и я прикажу 
запереть дверь.

Т о л с т я к о в ъ .
Прекрасно! распорядись же, веклуша, 

поскорее...
Г а в р ю ш к а  (вбгыал).

Барпнъ, Константпнъ Оспповпчъ едетъ!
Т о л с т я к о в ъ .

А! верно вашъ бульдожка худо его 
принялъ. Маршъ въ засаду! Я его встре
чу одинъ, н опять спроважу длямощопа.

Щ е л к у ш а .
Браво! (обращаясь съ уж им кам и къ 

женщинамъ) Permottez-moi, mesdames?...

18 Драматпчесмя

О б ъ  ж е н щ и н ы .
Съ удовольств!емъ...
(Уходлт ъ въ дверь, которая въ глуби- 

пгь сцепы подлп> средней).

Я В Л Е П I Е XIV. 

Т о л с т я к о в ъ ,  потомъ Ф р а н т о в с к о й .

Т о л с т я к о в ъ .

Вотъ какъ! Теперь милости просимъ, 
г. беглецъ! Мы вамъ далимъ знать себн! 
Вотъ что! НЬтъ вамъ пощады! Поплати
тесь за все свои грехи!

Ф р а н т о в с к о й  (сходит ь бы
стро).

Вообразите: пп жены, нп маюра, нико
го пе нашелъ въ этомъ Гусевомъ Переул- 
ке! Эго ужасно! Какой-то глупый дсн- 
щпкъ только наговорилъ мн1> дерзостей: 
какую, говоритъ, вамъ Марью Анлресвну? 
Какая у .vaiupa тетуш ка? Убирайтесь, 
сударь! У M ainpa только и семейства, 
что я, да бульдлъ!  Я хлопнулъ дверью, 
собака облаяла, вотъ вамъ и все!

(Кладеш ь ш ляпу).
Т о л с т я к о в ъ .

Неужели? вотъ какъ! и представь: 
жена твоя вотъ ciio минуту проехала ми
мо дома.

Ф р а н т о в с к о й .

Можетъ ли быть? Съ кемъ? Вместе съ 
MaiopoMb?

'Г о л с т я к о в ъ .

Безъ Maiopa, одна одинехонька, и чуть 
ли не повернула къ гостиному двору, я 
стоялъ у окна.

Ф р а н т  о в с к о й  ( опять хва 
т ая ш ляпу).

А! такъ я ее ciio минуту догоню!
Т о л с т я к о в ъ .

Неужели догонишь? Это будетъ чу
до !



Ф р а п т о в с к о й .

Ей Богу, догоню! Погодите, вотъ вы у- 
видитс! (убгы а я ) Коляску!..

Жены наш)

Я В Л Е Н I Е X V .

Т о л с т я к о в ъ  одинъ, потомъ въ дверяхъ 
Г. Ф р а н т о в с к о й  и Щ е л к у ш а  ( со

стакапомъ).
Т о л с т я к о в ъ .

Ха! ха! ха! ха! Прогуляйся, голубчикъ! 
Ха! ха! ха! Попотей! Это здорово! Ха! 
ха! ха! Теперь, я думаю, опъ околеспгъу- 
лнцы четыре. Ха! ха!

1Ц Е Л К У Ш А.

Min cher, Толстяковъ! Что вы расхо
хотались? Полноте! Vonlez-vous dejeuner 
avec nous?

Т о л с т я к о в ъ .
Иду! иду!

Ф р а н т о в с к а я  (сходит ь).
Ну, что, дядюшка? Гдъ мой мужъ?

Т о л с т я к о  пъ .
Опять ускакалъ сломя голову! Ха! ха! 

ха! Теперь ты пока можешь здесь остать
ся для наблюдешй, а мы пойдемъ завтра
кать. Смотри, никакь не показывайся 
мужу до времени, а увидишь Семена Ива
новича, не давай отдохнуть и турни его 
по-моему.

Ф р а н т о в с к а я .
Хорошо, хорош о.

Щ е л к у ш а  (громко).
Mon c h e r ! Л э ф п т ъ , к у р о п а т к а  и 0 е к л а  

Ильинична о ж и д а ю т ъ .
Т о л с т я к  о въ.

Иду! Иду! Смотри, Маша, будь умна.
(У ходит ь).

Я В Л Е Н 1 Е  XVI.

Г - ж а  Ф р а н т о в с к а я  (п о д х о 
дить къ окну). 

Добрый дядюшка! Какъ онъ заботится

о пашемъ счастш: велптъ прятаться отъ 
мужей, нашелъ намъ обожателя, приказы- 
ваетъ съ нимъ любезничать, п делать не
чего, надо слушаться. Онъ говорнтъ: 
чгобъ возвратить любовь ветряпаго му
жа, надо испытать это средство, что 
ипымъ оно очень удавалось.

Ко 22.
Что Muorin здт.сь жены уиыпаап,

Но сделавшись умнъй,
П о спастмо 11а опытИ узнали,

Какъ привлекать мужей:
М уж ъ  Шпрлмыи жену не приголубить  

Покуда съ нимъ жена,
А  лишь тогда оцИнитъ и нолюбитъ,

К акъ убиж итъ она.

(Смотришь съ окно).

пропали. 19

Я В Л Е I I I Е XVII.

Г - ж а  Ф р а н т о в с к а я  у окна и А х а п -  
к и нъ (входит ь обти

раясь платкомъ).
А х а п к и н ъ .

У ф ъ ! прочесалъ всю Садовую почтп до 
Покрова, и пе могъ поймать жены!.. Про
пала веклушпвька моя, совсемъ пропала! 
Да въ торопяхъ и извощпкъ, каналья, та
кой попался, что вотъ только хлыстнетъ 
кнутомъ по лошади, а она проклятая за- 
домъ... задомъ... да въ сторону! П росто, 
хоть плачь! Измучился, какъ оселъ, и про
голодался, какъ собака! Пойтп перекусить 
чего нибудь... (Увидя Г -ж у Франтов
скую) Ба! ба! ба! Да вы здесь, Марья Лп- 
дреевпа!.. Слава Богу! верно сжалились 
и простили вашего мужа? Вотъ это де- 
ааетъ вамъ честь! Давно лп вы отъ M aio
pa? Гд* опъ разбойнпкъ? Провалился лп 
онъ сквозь землю въ своемъ Гусевомъ Пе
реулке?

Ф р а н т о в с к а я  (серхозно).

Государь мой! Прошу такъ не оби
жать этого прекраснаго н любезнаго че* 
ловека!



А х а п к п н ъ .

Я не обижаю его, да онъ-то чувстви
тельно обпжаетъ; но слава Б огу ! вы воз
вратились, п верно веклуша съ вами?

Ф р а н т о в с к а я .

Ошибаетесь! Я заехала сюда на одну 
минуту, а векла Ильинична и вовсе не 
была здесь. Я вотъ сейчасъ видела, какъ 
она проехала мимо нашего дома.

А х а п к п н ъ  ( схвативъ 
ш ляпу).

Проехала! Неужели? Какъ же я прозе- 
валъ? Сейчасъ догоню! Одна она, плп съ 
машромъ?

Ф р а н т о в с к а я .
Кажется, одна.

А х а п к п н ъ .
Слава Богу! А въ какую сторону,про

ехала?
Ф р а н т о в с к а я .

Туда, къ Невскому. Но вы ее не дого
ните.

А х а п к п н ъ .
Хоть чрезъ силу, а все таки догоню! 

( Бгьжитъ стремглавъ и кричитъ) Эи, хо- 
рошаго пзвощпка, ста рублей не пожа
лею!

20 Драматически!

Я В Л Е I I I Е XVIII.

Г -ж а  Ф р а н т о в с к а я ,  потомъ Г -ж а  А х а п -
KUHA.

Ф р а н т о в с к а я .
Ха! xal ха! Какъ онъ смещопъ, бедняж

ка! Ха! ха! ха! Да п мой стоитъ это
го... Оба теперь йегаютъ за нами, т о 
гда какъ мы преспокойио сидииъ дома.

А х а п к и н а  (входя ).
Что это? Кажется, мне послышался го- 

лосъ моего мужа? Г д е  онъ, чудовище?
Ф р а н т о в с к а я .

Опять какъ безумный бросился тебя 
отыскивать, п еще голодный. Ха! ха! ха!

А х а п к и н а .

Ништо ему, старому дураку! Пусть его

, страдаетъ, я очень рада! Авось после это
го они оба усмирятся.

Ф р а н т о  ВСКАЯ.
Ахъ! Дай-то Богъ! (подойдя къ окну.) 

Смотри1 Смотри! Такъ и есть ... ведь это, 
кажется, мой едетъ пазадъ.

А х а п к и н а .

Онъ, онъ злодей... (громко) Дядюшка! 
дядюшка!

Ф р а н т о в с к а я .

Ахъ, какъ лошадей-то пзмучплъ! Дядю
шка !

нроизведешя.

Я В Л Е Н 1 Е  X IX .

'Г* ж е  и Т о л с т я к о в ъ  ( спгьшитъ 
отираясь салфеткой).

Т о л с т я к о в ъ .
Иду, иду; что случилось?

Ф р а н т о в с к а я .
М ой мужъ!

Т о  л с т я к о в ъ ./
Мужъ? Такъ беги н спрячься въ свою 

комнату. А того гуся ты куда спрова
дила?

Ф  РАПТОВСКАЯ (убгы ая въ
свою комнату).

Не знаю!
, Т о л с т я к о в ъ .

Хорош о, хорошо, доброе дело! Теперь, 
чтобъ этотъ скорее поверплъ новому об
ману, ты, веклуша, останься здесь, скажи 
ему, что я взбешопъ ужасно, вотъ какъ! 
п дожидаюсь васъ въ его кабинете; по
томъ спровадь его, куда вздумаешь, да по
скорее.

А х а п к и н а .
Хорош о, хорош о.

Т о лс т яко в ъ .

А Щелкуша сейчасъ отзавтракаетъ.
(Уходит ъ въ кабт ет ъ палгьво).



Жепы наша пропали.

Я В Л Е Н 1 Е  X X .

А х а п к п н а  у  о к н а , п о т о м ъ  Ф р а н т о в -  

ci ioi i .
А х а и к и н а .

Малый дядюшка! Какъ старается, чтобъ 
мужья бегали за нами; какъ это пр1ятно 
видеть! только, однако, я боюсь, чтобъмой 
старичокъ не умеръ отъ усталости... Са
ма не знаю, за что я такъ люблю его?..

Фр л и т о в с к о й  (не видя А-\ 
хапкиной).

Нетъ! Пропала! Это ужасно! Около го- 
стинаго двора въ двухъ дамъ было вкле
пался: но одна назвала меня невежей, а 
другая, просто дуракомъ.

(Бросаеш ь ш ляпу).

А х а п к п и а .

Ва стоите этого, изменники!
Ф р а н т о в с к о й  (обрадовав

ш ись).
Ахъ! векла Ильинична, да вы здесь! 

Слава Богу! Где моя Маша, скажите по
жалуйста?...

А х а п к и н а .

А на что вамъ знать? Когда вы ее бро
сила и заставила моего мужа изменить 
мне.

Ф р а н т о в с к о й .

Не правда! е й  Богу, н е  правда! П о
верьте., что мы никогда н е  забывали сво
его долга.

А х а п к п н а .
Но где же вы гуляли такъ долго?

Ф р а н т о в с к о й .

Божусь вамъ, что это случилось не
чаянно! Мы оба впнпмъ себя .... Скажите 
же, где моя Маша ? Неужели она реши
лась бросить меня? Это певеролтно!

А х а п к п н а .

Напротпвъ: плата тою же монетою!
Дядюшка въ вашемъ кабинете бесится; 
мы очень рады! Пусть онъ умретъ съ 
отчаяшя, и вы будете отвечать Богу за 
в се  наши несчаст)я!

Ф р а н т о в с к о й .

Ради Бога, тише! Онъ услышнтъ! По
слушайте, я васъ умоляю! Скажите, где 
Маша?

А х а п к п н а .

Уехала къ Сихлерше, въ Морскую, за
казать новую шляпку.

Ф р а н т о в с к о й .

А ! стало быть она была дома? Искала 
меня....

А х а п к п н а .

И не думала! Я п сама сейчасъ уеду, 
только дождусь ее.

Ф р а н т о в с к о й .

Но съ к'Ьмъ же она уЪхала?

А х а п к п н а .

Разумеется съ пашпмъ любезвымъ Maio- 
ромъ.

Ф р а н т о в с к о й  (схвативъ 
ш ляпу).

Съ маюромъ! О! такъ теперь ужъ они 
пе уйдутъ отъ меня!

А х а п к п н а .

Какъ! вы думаете пхъ поймать? Это 
мудрено.

Ф р а н т о в с к о й .

Ужъ топерь-то непременно поймаю! Эй, 
коляску!

(Уходит 8 скоро).
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Я В Л Е Н I Е XXI.

А х а п к п п ъ ,  п о т о м ъ  Т о л с т я к  о в ъ ,  Щ ел
к у  ш  а и  Ф р а н т о в с к а я  (к а ж д ы й  пооче

редно выглядываютъ из7, дверей).

А х а п к п н а .

Счастливый путь! Ха! ха! ха! (Тол
стяковъ сперва выглядывая изъ дверей 
потомъ выходит ъ).

Т о л с т я к о в ъ .

Опять уехалъ! Ха! ха! ха!

Щ е л к у ш а . (т акъж е). 
P.'in voyage! Х а 1 ха! ха!
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Т о л с т я к о в ъ .
Добрый п у т ь !...

Ф р а н т о в с к а я  ( показываясь 
въ дверяхъ). 

Г д е же он ъ?

Ах А И К И НА.
Ускакалъ!

Щ е л к у ш а .

Allons done!

(Ритурнель играетъ, вегь громко смгъют- 
ся , потомъ поютъ вмгьетгь).
В отъ  у р о к ъ  ш ал уи ам ъ !
ВсЪмъ мужьямъ бьглепамъ!

Т о л с т я к о в ъ .
Н у , теперь, ион другъ Щ елкуша 
Вы устройте rendez-vous;

(веклть).
Т ы  остапься съ ипиъ, векл уш а...

Щ е л к у ш а .

О , съ охотой .... loul-a yous! . ..

Т о л с т я к о в ъ  (9еклгь).
Пимъ ты будешь весслъе 
II довърчввЪн къ нему,
Т и м ъ , мой д р у гъ , о тл ет и ш ь  в1>рп£с 
11ы нче мужу своем у....

(Показываете на M aiopa).
О т .  защитникъ вав1ъ н мститель,
Съ нвмъ пс страшно быть вдвоемъ ...

О  Б t .

Онъ напгь reiiiii покровитель!...

Щ е л к у ш а  (особо).
Ж а л ь , что rcniii я съ грЪшкомъ!

Т о л с т я к о в ъ  (п одходя  къ 
окну).

Н у , теперь векл уш а вспори
Tisoii нагрянстъ мужеискт......
Такъ останьтесь на нросторТ.,
И  пройдите спой ур окъ ....

А х а п к п п а  ( M aiopy ) .

К ъ  вамъ иду я подт. защ иту....

Щ е л к у ш а .

Кто жъ бы васъ не з а щ и т и л ? ...

(Про себя).
Трп стаканчика лафиту,
Я  вс даромъ же хватнлъ!

Т  О Л С Т Я К О В Ъ .

Ну, ма!оръ, мы ро.н. памъ дал»,

Т а к ъ  сы гр а й т е  в а  за к а зъ ....

Щ е л к у ш а .

А х ъ , шоп cher! У ж ъ  мы играли 
Эти роли много разъ!

Вмести.
Т о л с т я  ковъ.

Пусть же мщенье совершится,
Б удсм ь всячески трудиться,
А  у л ъ  поели помириться 
Навсегда заставимъ васъ.

A x a u k u h a  ii Ф р а н т о в с к а я .

Н аш е мщенье совершится,
Стоить только лишь рГлпиться;
А  съ мужьями помириться 
М ы  паидсмъ удобный часъ.

Щ е л к у ш а  (особо).
Д ля друзей я радъ трудиться 
И  влюбленнымъ притпориться,
Только проенмъ не сердиться,
Безъ проказъ л ни па часъ!

(Послгъ т ыая ,  Франтовская у  ходит ь въ 
комнаты Л хат иной ., Толстяковъ въ 

кабчнетъ Франтовского).

Я В . 1 Е П 1 Е  XXII.

А х а п к и н а  ii Щ е л к у ш а  (охараш иваясь, 
вздергисаетъ плечами).

Щ е л к у ш а  (про себя).
Ну, allons, courage, moil ami, Щ елку

ша! Гмъ! авось шутка послужитт. къ тво
ему счаст!ю! Не ударь лпце.мъ въ грязь, п 
оправдан доверенность прекраснаго по
ла.... (Быстро и неожиданно бросаясь  
къ ней, произносить съ ж аром ъ). 11а- 
конецъ!!!

Ах а пк и н а  (вздрогну въ). 
Ахъ, Коже мои! Какъ вы меня пере

пугали!... Что съ вамп, маюръ?

,  Щ е л к у ш а  ( опомнившись). 
Ничего, нпчего, это начало того, что 

должно быть въ посл1;дствш при вашемъ 
муж *.... садитесь....

А х апьннл - 
А! а я думала, что съ вами что пибудь
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случилось, потому что вывдругъ... такъ... 
ко мнЬ...

Щ е л к у ш а .

Да ужъ это всегда такъ, когда влюб
ленный остается наедпн1> съ свопмъ пред- 
мегомъ, всегда и начинаетъ: Накопецъ!

А х а п к п н а .
Вотъ что! Я этого не знала. Но что жъ 

дал'Ье!
Щ е л к  у ш а  ( продолж ая  са 

ж аромъ).
Ахъ, пакопецъ, судьба хоть на мдгь 

улыбнулась намъ. - О , я благословляю 
этотъ мпгъ!... Approcbez-vous tie nioi...

А х а п к п н а .
Какъ! что такое, маюръ?

Щ е л к у ш а .
То есть, я произношу въ полголоса: 

ирпближьтесь ко мпЪ....
А х а п к п н а  (подвигал 

ст улъ).
И неужели все это я должна делать 

при моемъ мужЬ?
щ ЕЛКУША ( продол-\

жал''.
Ахъ! ие всиомипайте мпЬ объ этомъ 

презр’Ьнномъ челов’Ьк’Ё. Эта полуяшвая 
развалила не стоить вашего , взгляда. 
Слышите ли вы, векла Ильинична? Дай
те мн* вашу ручку, пли я за себя пе от
вечаю....

А х а п к п н а .

Ахъ, ма1о р ъ , вы ужъ, кажется, слиш- 
конъ?...

Щ е л  КУША ( ОСООО) .

Ахъ, въ самомъ дЬлЬ.... (Ей). НЬтъ, 
не бойтесь меня.... дайте же мнЬ вашу 
ручку.

Ахл ПКП11А.

Извольте, Елисей Марковичъ.... Стало 
быть, и при муж1; вы будете просить моей 
руки ?

Щ  Е л К У Ш А ( цгьлуя руКу 
и приходя въ 
восторгъ). »

О! какая соблазнительная ручка! векла

Ильшшчна ! Вашъ мужъ не стоить ваше
го мизинчика! Ангель мой! Плюньте на 
вашего мужа! ГдЬ ему обладать вами.

А х а п к п и а .
Ахъ! машръ! Неужели вы п при пемъ 

такъ будете выражаться! Фи....

Щ е л к у ш а  ( опомнившись).
Ахъ, извините.,., je vous demande par

don, madame!.. При немъ я постараюсь что 
пнбудь другое.... получше ... Особо). 
Чортъ возьми! Сливная женщина!

А х а п к и  и а .

Но, послушайте, ма1оръ, что же мнЬ- 
то дЬлать, если вы при ыуяЛ такъ ста
нете приставать ко aih1>?

Щ е л к у ш а ,

А разп'1; вы не знаете?
А х а п к п н а .

Да почему же мн* знать, еслп я въ 
первый разъ решилась его такъ испра
вить?

Щ е л к у ш а .

А х ъ , т о ч н о , точно.... Я все см-Ьшиваю 
васъ съ другими женами. Такъ вотъ что 
вы дол;кны.... пе замечая его нрпсут- 
CTBifl, вы будьте со  мною нЪжн'Ье, какъ 
только м ож н о . НапрнмЪръ^ я припемъ 
спрошу, мой аилелъ, данте мнЬ вашу 
ручку? А вы п дайте, только какъ будто 
со страхомъ, этакъ скажите: ахъ, машръ, 
чего вы отъ меня требуете. Ну, ну, ска- 
и;нте....

А х а п к п н а  ( подраж ал ею  
голосу , подаетъ 
ем у “р ук у).

Ахъ, ма1оръ, чего вы .отъ меня тре
буете?...

Щ е л  к у ш а  (забы ваясь).
Ах ъ,  belle femme! векла Ильинична! 

Вы меня просто съ ума сведете!«В ы  ме
ня заставите сделаться преступникомъ! 
Плюньте н& вашего мужа! Я не могу шу- 
тпть съ вамп! {О собо). Мое положеше 
елпшкомъ соблазнительно, чтобы пмъ не 
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воспользоваться? (Ей), векла Ильпвпчпа, 
вы моя! Полюбите меня п не лишайте на
дежды !

А х а п к п н а  (про себя).
Ахъ, жаль, что Семенъ Ивановнчъ не 

умЬетъ такъ говорить со мною. (Е м у). 
Что жъ я стану при муж1> вамъ отве
чать на это?

Щ е л к у ш а  (про себя).
Эхъ, не понпмаетъ, злодейка!... (Ей). 

Ну, отвечайте, что вы меня любите, а 
что мужа презираете; что сердце ваше 
раздЬляетъ моп чувства.... п прочее. На- 
прпмЬрь, я скажу: векла Ильинична! 
mnn ange! Croyez а т а  parole!... а вы и 
скажите съ чувствомъ: Ахъ, я вамъ вЪ- 
рю! вижу, что вы не шутпте; я ваша! 
ваша! Скройте меня въ вашпхъ объят!яхъ! 
и прочее.

А х а п к п н а  (прислуши
ваясь).

Ахъ, погодите! Кажется, кто-то подъ- 
ъхалъ! ВЪрно мой Сеня!

щ ЕЛКУША (особо). |
Чортъ бы его взялъ! (Ей). Ну, ну, бу

демте продолжать, не робейте.... Я ужъ 
теперь никого не боюсь! Ахъ! векла 
Ильинична! т а  bonne, т о п  ange!

А х а п к п н а .

Ахъ, что мн* делать? Да онъ самъ вн- 
новатъ, чудовище.

Я В Л Е Н 1 Е  XXIII.

T t  л;е и Ф р а н т о в с к о й .

Ф р а н т о в с к о й .

Н-Ьтъ, не поймалъ! (Увидя Ахапкину 
и Щ елкушу). Ба! ба! Это что? векла 
Нльиннчна!... съмашромъ. (Отходитъ въ 
глубину.

А х а п к п н а  (тихо Щелку- 
шгь).

Это не мой.... не мой.... Что же инФ 
дЬлать?

24 Драматическ1Я i

Щ  е л к у ш а  (т ихо ей).
Нцчего, ничего, т-Ьмъ лучше; я продол

жаю: ахъ! mon ange!

А х а п к п н а  (подраж ая  
ем у).

Ахъ, машръ!
Щ е л к у ш  а .

Ахъ, сжальтесь надо много! Я впжу 
только одну васъ! Дышу только вами!

А х а п к п н а .

Ахъ, машръ, чего вы хотите?...

Щ е л к у ш а . ч'

Вашей любви, векла Ильпнпчна! Дай
те мпъ вашу единственную р ук у ! (Тихо  
ей). Иу, что же вы!

А х а п к п н а  ('подавая р у -  
к у).

Ахъ, чего вы требуете!

Ф р а н т о в с к о й  (см п ясь про 
себя).

Браво, браво! Ахъ, ка-бы Семенъ Ива- 
новичъ пришелъ! Вотъ бы я посмеялся! 
Пойду, поищу е го .... О, я зналъ что моя 
Маша не пзм1шптъ мн-fc.

(Уходит ь т ихо).

Я В Л Е Н  I E  XXIV.

Tfc же, кроме Ф р А Н Т О В С К А Г О .

Щ е л к у ш а .

Онъ ушелъ! Слава Богу! ЗачФмъ же вы 
при немъ не сказали: скройте меня въ 
свопхъ о б ъ я т х ъ ?  Я бы васъ п скрылъ.

А х а п к н н а .

Да, зачЪмъ мнЪ, коли это не Семенъ 
Ивановпчъ.

Щ  е л к у  ш А.

Да что вамъ за дбло! Все равно: онъ 
бы нересказалъ ему, а между т-Ьмъ мы 
бы продолжали, да продолжали.

А х а п к п н а .

Ахъ, Елисей Марковичъ, какъ вы взы-

пронзведешя.
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скате льны! Я еще не привыкла къ этимъ 
хитростяиъ.

щ е л к у ш л  ( съчувст вом ъ ) .

Ахъ, э т о -т о  мне и больно! Если бъ вы 
ум*ли понимать мои слова, л былъ бы 
счастливь, я отомстилъ бы славно ваше
му смешному мужу; я заставплъ бы его 
дрожать при моемъ пмени! Да нетъ, вы 
должны понять, что я вовсе не шучу съ 
вами, душечка1

А х а й  кин Л' (особо).
Ахъ, какое странное иоложеше! Онъ 

меня ужасно конФузитъ.... (Е м у). Не
ужели вы и Маш* будете это же гово
рить?

Щ е л к у ш а .
Не знаю, не знаю! Только вамъ я го

ворю то , что чувствую!

А х а п к и н а .

Постойте, постойте! Да вы, кажется, 
начинаете серюзно. (Отодвигая стулъ).

Щ е л к у ш а .

А! наконецъ вы догодались! Я торже
ствую!

А х а п к и н а .
Г

Постойте, кто-то пдётъ....

Щ е л к у ш а  (одуш евл яясь).
РагЫеи! Мне все равно.

Я В Л Е Н 1 Е  X XV .

ТЬ же, Ф р а н т о в с к о й  в в о д и т ь  А х а п -  
н а  и издали показываетъ ем у на ж е

ну и Maiopa).

А х а п к и н а  (замптивъ 
м уж а ).

Ахъ, мой мужъ!
Щ е л к у ш а .

А! такъ теперь вы по неволе должны 
ужъ отвечать мне.,.. (Т ихо ей). Не бой
тесь, не бойтесь, это ему послужить 
урокомъ. (Громко). Божество мое, векла 
Ильинична! Ей Богу, мужъ вашъ ду- 
ракъ!!!

Ф р а н т о в с к о й  (т ихо см пясь  
Ахапкину). 

Слышишь ?
А х а п к п н ъ  (т ихо ем )'). 

Слышу, слыш у....

Щ е л к у ш а  (т ихо ей).
Не противоречьте мне ни въ чемъ! 

(Громко). Такъ вы не любите этого ду
рака? Не любите? Не правда ли?

А х а п к и н а .

Ахъ, правда1 Опъ не стоить моей любви?
Ф р а н т о в с к о й  (т акж е). 

Слышишь! ха! ха!
А х л п к п к е .

Да, слышу....
Ф р а н т о в с к о й .

Х а ! ха! ха! Что жъ ты зеваешь? Про
берись къ ея дяде, онъ тамъ въ кабине
те, п оба разделайтесь съ нпмъ; а я пу
щусь опять искать мою Машу. Прощай! 

(Уходит ь въ сред/ая двери). 
Щ е л к у ш а .

Стало быть, я одинъ любимъ вами ? 
Одинъ?

А х а п к п п а  (прот яж но).
Да, одни.

А х а п к п н ъ .

А я-то, я -т о ! . . .
Щ е л к у ш а  (схват ивъ р у 

ку насильно). 
Стало быть, вы моя? моя?

А х а п к и н а  (manoice).
Ахъ, ваша! ваша!

А х а п к п н ъ  (т ихо проби
р ая сь  около сттьнъ 
къ кабинету на лп>- 
во).

Ахъ! веша! веша!
щ е л  к у ш  а (т ихо ей). 

Х орош о, хорош о! Онъ хочетъ, кажет
ся , пробраться къ Амосу ведоровпчу.... 
продолжайте!

А х а п к п п а  (поетъ).
Ах.т>, ЧТО СО Ш10Ю п р о и с х о д и т !.? ...
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Драматически произведения.

1 Це  л к у ш а  ( обнимаешь ее).
Теперь но н.1 дети вы  liocii....

А х а п к и н ъ  (т ихо).
ч у ,  д о  о б ъ я т !»  у ж ъ  дохол н тъ ,
П ойти за д я д ю ш к ой  ск ор Б и ....

А х а п к н п а .
И ъ  м ольбам ъ м уж ей  ш  нынче гл у х н ,
II лшбнпъ .1 ii in ь друзей свонхъ___

А х а п к и п ъ Сотворял дверь 
па лгьво).

У ж ъ  есл и  та к ъ  ш алятъ  с т а р у х и ,
Чего же ждать отъ иолоды\ъ'>

(<Скрывается).
А х а н к u н а (обернувшись и 

'  пе видя м уж а).
Ушелъ ! довольно , довольно, маюръ ! 

Ему досталось порядочно.

Щ е л  к у ш а  {съ досадою ).

Pai'blen! Совсе.чъ н^тъ! Вы опять такн 
пе сказали: скройте меня въ свонхъ объ- 
япяхъ!

А х а п к н п а .
Да я внжу, что этого говорить и не 

нужно, и опасно.
Щ е л к у ш а .

Помилуйте! Это для урока необходимо!

А х а п к и н а .

Пусть т а к ъ , Марья Андреевна лучше 
это скажетъ , а я, право, не намерена. 
(О собо.) Онъ такъ п норовить не, шутя 
целоваться.

Щ е л к у ш а .

Ну, мне все равно, вамъ же хуже.I
А х а п к и н а  ( прислушива

я сь ).

Слышите, слыш ите.... тамъ шумятъ.,..

Щ е л к у ш а .

А! кажется, дядя его  выгоняетъ .. вер* 
но для свндан1я со мною? Сидите, си ш. 
то , пусть онъ выйдстъ при васъ. (Р а зю - 
вариваютъ т ихо.) >
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Я В Л Е Н  I E  X XV I.
Т е ж е, А х а п к п н ъ  и Т о л с т я к о в ъ  въ 
дверяхъ кабинета спорятъ въ полю лоса).

Т о л с т я к о в ъ  ( выталкивая 
ею  сердито). 

Ступай! Ступай! Вступись за свою честь! 
1е робей!

А х а п к п н ъ  (т ихо ем у).
Да лучше вм есте.... пожалуйста, вме

сте....
Т о л е т я  ковъ .

Вздорь ! Ступай одинъ ! Накажи его! 
Смелее! Вотъ они! Вонъ!

А х а п к п н ъ .

Да онъ убьетъ меня!...
Т о л с т  я к о в ъ .

Такъ тебе  и надо!
(Выталкиваешь ею  силою такъ t что 
Ахапкинъ едва удерж ивает ся на н о га х ъ ,' 

и запираешь за собою дверь.)
А х а п к и н а  (увидя м уж а  

вскакиваешь со 
, ст ула и громко

произносить).
Ахъ! мой мужъ!

(Убгъгаетъ въ дверь направо).

Щ е л  к у ш а  Собернувшись 
грозно).

Вашъ мужъ!

Я В Л Е Н 1 Е  XXVII.

Теже, кроме А х л н к п н о й .
А х а п к и н ъ  (дрооюа вегьмъ 

шиъломъ). 
Вотъ, попался, попался....

Щ е л к у ш а .
А! Такъ вы мужъ этой милашки? А?

А х а п к и н ъ  ( про себя). 
Ужъ не отказаться ли мне отъ нее?

Щ е л к у ш а  (грозно.)

Что жъ вы не отвечаете? ?arblou, гё- 
4 rnndez m oi!
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А х а п к и н ъ  (умильно).
Ва-ва-вашо Высокород1е.... Если вамъ 

пе нравится, что я.... ея муж ъ.... внро- 
чемъ, я ведь добрый.... слабый муа<ь....

Щ е л к у ш а .

Чортъ возьми! Такъ зачемъ же вы лю- 
внлнсь? А?

А х а п к п п ъ .

Позвольте.... Ваше Высокород1е.... это 
случилось нечаянно, я .... вы меня изви
ните.... я въ нее влюбился.

Щ  Е Л К У ША .

Какъ! на старости-то лЪтъ? Ха! ха! ха!
А х а п к и н ъ .

Что жъ делать , Ваше Высокород1е! 
Вы, я думаю, знаете, что на старостп-то 
л15тъ мы и Д'Ьлаемъ настоятся глупости.

Щ е л к у ш а .

Да она , m o n  clier, вамъ с о в с б м ъ  пе 
пара. Она женщина славная, такая сЬаг- 
mantc! А вы.... вы....

А х а п к и н ъ .

А я.... вотъ, какъ вы изволите видеть, 
не лучше, не хуже этого.
„ Щ е к л у ш а .

Какъ же это она согласилась? Это мне 
удивительно!

А х а п к и н ъ .
Я п .... самъ удивляюсь! (особо) Экпмъ 

звЪремъ глядитъ!
Щ е ЛКУП1 А.

Гмъ! Странно! II она вамъ верна!
А х а п к и н ъ .

То есть, какъ вамъ сказать.... была-съ...
щ Е Л К У ША .

Какъ ! А теперь разве она вамъ изме
нила?

А х а п к и н ъ .

Д а -съ , при 6 biTin Вашего Высокород!я 
изменилась.

Щ е л к у ш а .

А! И это верно вамъ не нравится?
А х а п к и н ъ .

То есть, въ нЬкоторомъ отпошепш...

чрезвычайно! Я теперь просто страдаю, 
точно вотъ какъ у меня оторвалось что 
пнбудь.

Щ елкуша .
Г й ъ ! Но что вы скажете, если она.... 

Е1!с me plait beaucoup?
А хапк инъ .

Какъ-съ? Ч т о -съ ?  У нее въ боку?... 
Что вы нзволнте говорить? Какъ-съ? Что 
вы такое сказали?

Щ ел к у ша .
Ah! фге vous (Hes b6le, -топ сЬег!...

А хаик и н ъ .
Какъ-съ? то есть, это значить, что я 

попаду въ лабетъ?
Щ е л к у ш а  (смгъясь).

Ха! ха! ха! Ну, да, да, если ваша же
на мне нравится?

А х а п к и н ъ .
А! понпмаю-съ.

1Ц елкуша .
Что жъ вы тутъ понимаете?

А х а п к и н ъ .

Что это.... пе хорош о-съ, не благовид
но , даже двусмысленно. Вы, верно, пре
жде пе знали, что она замужНяя дама?

Щ ел к у ша .
Напротпвъ, замужннхъ-то дамъ, шоп 

clier, я п обожаю! Это ужъ мое назначе- 
uie въ жпзпц.

А х а п к и н ъ  (нгьеколько въ 
досад п>).

Вотъ что-съ? Такъ, позвольте, вы меня 
въ itaiiie же мужья назначили? Вы, мо
жетъ быть, думаете, что я какой нибудь, 
этакой, колпакъ?

Щ елкуша .
Какъ? что? Что ты говоришь?

Ах а п кии ъ {от ст упал).

Нетъ, это не я вамъ говорю .........
это заговорпла моя амбпщя; она , 
знаете, требуетъ, чтобъ отъ иынешняго 
приключешя пе было дурпыхъ послед
ствие, чтобъ я  оставался такъ, какъ есть 
—  л .. . .  А супруга моя тоже, чтобъ была 
только моя. Понимаете?
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(Романсъ).
В о пг>кт> бы пасъ съ веклуш ею ,
Судьбина берегла,
Когда бъ она съ Щ слкушсю  
Знакомстпа пе спела;
Она 31011.111. достоипстпомъ 
П.гснялась цИлын годъ,
А  какъ пленилась ионнетпомъ 
У ж ъ  рада на разподъ.

Щ е л к у ш а .

Эге, mon ami, да ты начинаешь трунить 
надо мною? A? m orbleu!

А х а п к п п ъ  ( почти пла
чешь) .  -

Напрасно вы такъ думаете, я не такой 
душп чсловЬкъ.... я только изъясняю 
вамъ, что вы помрачаете славу моего име
ни, которое теперь находится въ осьмомъ 
к л ассе ! Я пргЬхалъ съ беклушей въ Пе- 
тербургъ для того, чтобъ добиться нова- 
го повышешя; а вы, такъ сказать, хотите 
унизить насъ, т . е. хотите сдЬлать пзъ 
нее даму въ столпчномъ отношенш, вву- 
шаете ей та тя  п о ш т я , которыя могутъ 
меня свести преждевременно въ могилу.... 
Конечно, это вамъ легко сделать, и поло- 
жпмъ, что вы за это пе будете наиазапы 
правосуд!емъ духовныхъ п гражданскихъ 
законовъ, но вспомните, что есть кара 
небесная, отъ которой не защитить васъ 
даже п .... M a io p c i;o e  зваше! Тамъ! Тамъ 
вы услы ш ете, какъ Семенъ Ивановичъ 
Ахапкинъ будетъ вошять о грозномъ мще- 
niu. Тамъ л поставлю васъ лпцемъ къ 
лицу съ 0еклушею.... и вы скажете.... 
что вы съ нею сделали.

( Ры дал утираетъ глаза платкомъ).
Щ е л к у  ш  а .

Ха! ха! ха! Браво! браво! Mon cher, ты 
победплъ меня свопмъ краснореч1е м ъ ! 
Руку! Mille pardons, mon am i!... У спо
койтесь, ваша супруга.... ничего, еще ни
чего, успокойтесь!...

А х а п к и н ъ  ( обрадовав
шись) .

Какъ! будто бы ничего!
Щ е л к у ш а .

То е с т ь , такъ , немножко было затея

лось, однако лчъ она устояла. Она у васъ 
съ характеромъ. ,

А х а п к и н ъ .
Благодареше Богу!

Щ ел к у ша .
Д а, да, а сверхъ того , она для меня 

п старенька; я ищу получше п иомолои:е.
А х а п к и н ъ .

Ну, вотъ это делаетъ вамъ честь! Вотъ, 
я советую, обратитесь къ Марье Андреев
не, она пойметъ ваше назпачев{е въ жпзнп.

Щ е л к у ш а .
Благодарю васъ! я п безъ того ее под

жидаю сюда. Она также назначаетъ мое 
rendez-vous.

А х а п к и н ъ .

Браво, браво! Ай да Марья Апдреевна! 
Ай да скромница! Такъ, стало быть, дя- 
дюшка-то еще не видалъ васъ , не гово- 
рнлъ съ вами?

Щ елкуша .
Нетъ, впделъ, но онъ боится меня какъ 

огня! Не смЬетъ сюда носа показать!
А х а п к и н ъ .

Хоролгь! А еще давпча надо мною сме
ялся! Х а ! ха! ха!

Щ е л к у ш  а .
Но теперь вы посмеетесь п надъ нпмъ 

п надъ вашпмъ другомъ. Х отите?
А х а п к и н ъ  ( обнимал его).

Батюшка! Доставьте случай ! Констан- 
тпнъ Оспповнчъ заелъ меня п веклушу 
насмешками , онъ впповатъ и въ нынеш- 
немъ несчастш; позвольте показать ему, 
что п его Марья Андреевна не лучше мо
ей беклуши ... батюшка!

Щ е л к у ш а .
Изволь, пзволь, mon clier ! Я сейчасъ 

запру дядю на ключъ п пущусь въ атта- 
ку, а ты , mon a m i , отъшци своего npifl- 
теля п приведи хоть къ этому окну, дверь 
будетъ заперта, пусть опъ полюбуется.

А х а п к и н ъ .
Ахъ, благодетель! да вы такой машръ^ 

какихъ дай Богъ побольше. Но какъ же 
мне уйтп не видавши Оеклуши? Я пойду 
прежде помириться съ нею....
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Щ е л к у ш а .
H t T i , она еще сердита на васъ, и не 

нуститъ къ с е б ъ ; идите , послЪ я васъ 
помврю.

А х а п к п н ъ .
Покорнейше благодарю! Дай Богъ вамъ 

въ генералы махпуть! Дай Богъ вамъ та
кую жену, какой еще н на св-ЬтЪ нЬтъ ! 
(Идетъ и снова возвращает ся.) Однако, 
позвольте, скажите по совести: вы точно 
ничего съ моей беклушей?

Щ е л к у ш а .
Э хъ , душа моя , ужъ в"Ьдь я сказалъ: 

Soyez tranquille! allons, шоп cherl allonsl
А х а п к и п ъ  (жметъ ем у  

р ук у).
Благородный маю ръ!... (Цдетъ и опять 

возвращает ся.) II послЪ ни какихъ опас- 
ныхъ послЪдствш!...

щ е л  к у ш  а (топнувъ но
гою).

Ah! (liable! retirez vous! allons!...
А х а п к и н ъ  (отойдя ,  лю

бует ся  ИЛ1й).
Экой ведь подумаешь, мопъ шеръ! Не 

мудрено, что наши ж ены!... право не му
дрено.... (Уходит ь.)

Я В Л Е Н 1 Е  XXVIII.

Щ е л к у ш а  одинъ, потомъ Т о  л с т я к о в ъ  
и Г -ж а  Ф р а н т о в с к а я .

Щ е л к у ш а .
Да! Въ самомъ дел*, я сегодня ужас

но какъ похожъ на Фауста!... Mon cber 
Толстяковъ поставилъ меня въ такое по- 
лож еш е, что я поневолЬ пускаюсь ва 
проказы! Чортъ возьми! Да н кто бы упу- 
стплъ случай пожуировать, когда чудаки 
сами пустили меня, какъ козла въ ого 
родъ.

Т о л с т я к о в ъ  (вы ходя  изъ 
кабинета). 

ну, что, Елисей Марковнчъ? Отд'Ьлалъ 
хорошо стараго дурака? ;

Щ е л к у ш а .
Раскаявался во всемъ и даже распла

кался! Ха! ха! ха!
Т о л с т я к о в ъ

Браво! браво! (Цгьлуя е ю .)  Спасибо, 
душа моя! Вечное спасибо!

Щ е л к у ш а .
Не за что , mon a m i , я готовъ здесь 

жуировать сколько тебь  угодно.
Т о л с т я к о  въ .

Да, да,  теперь надо проучпть другаго 
ветрогона. Пусть онъ почувствуетъ ка
ково оставлять жену одну и рыскать по 
знакомымъ. (Ндетъкъ кабинету направо.(  

Щ е л к у ш а .
Ахапкинъ побФжалъ за ппмъ. (Особо.) 

Боюсь я, чтобъ и самъ дядюшка не рас
каялся, что выбралъ меня въ исправите
ли. Я в'Ьдь отчаянная голова, не рожденъ 
владеть собою .

Т о л с т я к о в ъ  ( у  двери).
Маша! Маша! Твой мужъ сейчасъ бу 

детъ! Часъ твоего мщешя наступилъ.
Ф р а н т о в с к а я  (вбгыаетъ ве

село).
Я здесь , зд-Ьсь! Ну, дядюшка, векла 

Ильинична говорптъ , что маюръ ужъ че- 
резъ чурь любезенъ, т ак ъ , что л, право, 
пе шутя начинаю его бояться.

Щ е л к у ш а .
Ахъ, madame...

Т о л с т я к о в ъ .
Ну, вотъ! Прошу покорно! Вотъ, уго

ди на пнхъ! На мужей жалуются, за- 
чемъ они холодны, а па исТнннаго друга 
нретендуютъ зачемъ онъ черезъ чуръ лю
безенъ! ГдЬ жъ благодарность? Человекъ 
хлопочетъ о вашемъ счастш, хочетъ об
разумить вашихъ мужей, а вы, глупыя, и 
спасибо не скажете!

Щ е л к у ш а .

Ничего, mon (her, успокойся; (ей)если 
моя природная любезность устрашаетъ 
васъ... adieu, madame .. (хочет ъ уйт и).

Ф р а н т о в с к а я .
Ахъ, нЬтъ, петъ, пе уходите, я пошу

тила.-. извините, маюръ... изъ любви къ



моему мужу, я не желаю съ вамп р а зд а 
ваться.

Т о л с т я к о в ъ .
Ага! другое небось заговорила!

Ф р а н т о в с к а я .
Прптомъ ж е , добрый машръ обещалъ 

показать мне, какъ Фрапцузы танцуютъ 
галопадъ.

Щ е л к у ш а .
О. съ удовольст!иемъ!

Г  а б р ю ш к а  (вб/ыал).
Мой барннъ съ Семеномъ Нвановпчемъ 

подходятъ къ нашему дому!
Т о л с т я к о в ъ .

А! добро пожаловать!
Ф  РАНТОВСКАЯ.

Ахъ, Боже мой!
Щ е л к у ш а .

Я запру дверь! Это необходимо.
( Выпроводивь сл угу , запираешь дверь 

па ключъ).
Т о л с т я к о в ъ .

А про меня, пожалуй, скажите, что я 
ушелъ домой.

(Уходит ь т уда ж е).
Ф р а н т о в с к а я .

Ахъ! ЗачЪмъ вы заперли дверь?
Щ е л к у ш а .

Чтобъ дать полную свободу моему 
сердц у!

Ф р а н т о в с к а я .
Возможно ли! Ахъ, Боже мой!

Щ е л  к у ш а  ( с «  ж  ар омь 
произносить, схва 
тись ел руку).

Накопецъ!!
Ф р а н т о в с к а я .

Ахъ, какъ вы мне больно сжалп руку! 
Разве все это пеобходпмо для моего му
жа ?

Щ е л к у ш а .
Все, вге необходимо. Еслп вы не бу

дете отвечать моей огненной страсти, 
вы погибли, Марья Андреевна! Дядю
шка на васъ разсерднтся, мужъ пе полу- 
чптъ хорошаго урока, да и я умру съ от- 
чаяшя!

30 Драматнчеыия

Ф р а н т о в с к а я .

Ахъ, Боже мой! Да вы меня пугаете, 
что же я могу отвечать вамъ?

Щ е л к у ш  А.

Все! все! будьте веселы, сговорчивы, 
забудьте своего мужа, не обращайте вни- 
машя на его ревность, и я счастлпвъ! По
звольте сесть подле васъ...

Ф р а н т о в с к а я .

Ну, извольте, я постараюсь казаться 
веселою, это не такъ еще страш но...

(Усаж иваются).
Щ е л к у ш а  (особо).

Нетъ! Съ этой видно падо взять дру
гую манеру: она попроще давпшней...

Ф р а н т о в с к а я .
Ну, съ чего же мы начнемъ беседу?

Щ е л к у ш а .
Марья Андреевна! ручку!

Ф р а н т о в с к а я .
Извольте. (Щ елкуша цгълуетъ мною  

разъ) Ха! ха! ха! да вы, видно, ужасный 
проказппкъ?

Щ е л к у ш а  ( цгълуя т ож е 
смгьется).

О, преужасныи! Ха! ха! ха!
(Слышенъ стукь въ средней двери).

Щ е л к у ш а .

Слышите? Мужъ вашъ стучптъ лбол!Ъ 

въ двери? Ха! ха! ха!
Ф р а н т о в с к а я .

Да, да; ахъ, бедняжка! Ха! ха! ха! п 
какъ крепко!..

Щ е л к у ш а .
Какъ вы думаете? Недь дверь-то боль

ше пострадаетъ, нежели... Ха! ха! ха!
(Продолокаеть цтловатъ ел  р ук у).

Ф р а н т о в с к а я .
О, конечно! Ха! ха! ха! Однако, ведь 

грешно смеяться надъ лесчаспемъ ближ- 
няго! Ха! ха! ха!

(Въ эту минуту у  дв ухъ  оконъ пока
зывают ся Франтовской и Ахапкинъ, ко
торый mooice указы вал на Maiopa на
чинаешь громцо емголтъея).

пронзведешя.
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А х а п к п н ъ  (кричать въ 
оючь).

Ай да дпйоръ! Ха! ха! ха ! Поздрав
ляю!

Ф р а н т о в с к о й  (въ окнм про
износить громко)'

Что я вижу! Щелкуша!
Щ е л к у ш а .

Хорошъ муженскъ у васъ! Ищетъвасъ 
по улнцамъ, а мы бесъдуемъ здесЬ! Ха! 
ха! ха!

Ф р а н т о в с к а я .

Пусть его побЬгаетъ! Ха! ха! ха! Мпе 
безъ пего гораздо весел ее!

Ф р а н т о в с к о й  (кричишь изъ 
окна).

Марья Андреевпа! Марья Андреевна!
Щ е л к  у ш а  (обнимая ее).

Душечка вы моя! Такъ бы вотъ и по- 
цфловалъ васъ въ розовыя губки.

Ф р а н т о в с к а я  (вскакиваешь).
Петъ! прежде покажите мне какъ тан

цу ютъ галопъ.
щ е л  к у ш  а (бгьгая за нею).

А после поцелуете? А?
Ф р а н т о в с к о й  (оттуд аж е).

Марья Андреевна! Это я! Отоприте!
щ Е Л К У ША .

О! je suis pr6t a vous obligcr!..
(Ц п л уя  р ук у ).

А х а п к и п ъ  (см/ъясь).
Айда Щелкуша! Ха! ха! ха! (къ Фран

товскому) Поздравляю!
щ е  л к у ш а  (притоювлялсъ\ 

танцевать).
Только смотрите па меня какъ можно 

выразительнее, грацюзпЬе, просто не спу
скайте съ меня глазъ.

Ф р а н т о в с к а я .

Разве это необходимо?
Щ е л к у ш а .

О! въ этомъ вся прелесть настоящаго 
галопа, (беретъ ее за тсиыо.) Делайте 
все по-моему, однимъ словомъ перени
майте все у меня, и вы никогда не вспо
мните о своемъ муже.

Ф р а н т о в с к о й  (от т уда ж е).
Чортъ возьми! Марья Андреевна! Ото

прите же! Я пр1ехалъ! Вы слышите? 
Марья Андреевна! М аш ръ! Какъ вы 
смеете? Щелкуша!.. Маша! побойся хоть 
Бога!..

(Щелкуша и Франтовская танцуютъ 
галопъ совершенно на новый манеръ, 
съ дикими, отчаянными т илодвиж енгя- 
ми\ м узы ка играешь въ оркестр/ь).

(Вместе ВО ВРЕМЯ т а н ц а ) .

А х а п к п н ъ  (кричишь во 
все горло).

Молодецъ, Щелкуша! Ха! ха! xal Ста
райся!.. старайся!.. Браво! Браво!..

Ф р а н т о в с к о й  (также, кри
чишь во все 
горло).

Это ужасно! Марья Андреевна! Жена! 
остановись, ради Бога! Маюръ! Вы ее у - 
морпте! Я сломаю дверп! Эй! люди! По
звать слесаря! Маша! ты съ ума сошла! 
Машръ! Маша!

Щ е л к у ш а  (во время тан
ца кричитъ и цтъ- 
луетъ руку).

Allons, courage, madame! allons! bravo! 
allonsl Ileposcz-Yous sur moi! Браво! сме
лее! allons!!!

(Къ концу танца оркестръ играешь 
вдвое громче и скортъе; Щелкуша,  нодле- 
шгьвъ къ двери, от куда выглянула Г-ж а  
Ахапкина, вдругъ схват ываешь ее так
ж е; втроемъ едгълавъ нисколько туровъ, 
они мчат ся къ кабинету на лпво, гдть 
спряшанъ Толстяковъ. Въ это oice вре
м я Франтовской и Ахапкинъ, наскучивь, 
кричать и ст учат ься, оба лгьзуть въ 
окно).

( м узы ка  п р о д о л ж а е т ъ  p ia n o ) .

А х а п к п н ъ  (влгьзая).
Эге-ге-ге! II мою подхватплъ! Maiopbl 

Если въ васъ совесть? Куда вы?
Ф р а н т о в с к о й  (т акж е влгь

зая ).
О! я выхожу изъ терпешя! Я задушу 

этого Maiopa!
Кн. XXI —  8
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А х а п к и н ъ .

Экой разбойнпкъ!
( Maiopz съ двум я дамами скрывает

ся , м уж ья  оба бросяются къ дверям ъ, 
и павстргьчу имъ входит ь Толстяковъ).

Я В Л Е Н  I E X X IX .
Ч

Т о л с т я к о в ъ ,  п о т о м ъ  Щ е л к у ш а .

О б а  м у ж а .
Амосъ ведоровичъ!

Т о летя  ковъ .
Маюръ не виноватъ ни въ чемъ! Опъ 

мой другъ п дгйствовалъ съ моего согла- 
С1я!  Вы виноваты сама/ Если вы не бу
дете его благодарить, жены никогда 
не простятъ васъ]

О б а .
Какъ! намъ еще его благодарить?

Т о л с т я к о в ъ .
Непременно! Онъ славиый малый, ве- 

сельчакъ! Вотъ онъ!.. Вы ие увидите также 
п вашихъ жепъ, пока ие выпросите у нпчъ 
прощешя. Maiopb Ъдетъ ко мнЪ обЪдать.

Щ е л  к у ш а  ( выйдя немно
го раигье обма
хивает еяплат - 
комъ).

Господа! Я старался для васъ! Меня 
пригласили для развлечешя... Jo vous de- 
mande pardon...

Т о л с т я к о в ъ .
Слышите? (Дотрогиваясь до двери , въ 

которую вошли.) Браво! племянницы за
перлись накрепко! (м уж ьям и) Извиняй
тесь, умоляйте ихъ о п ротеш и ; а мы 
■Ьдемъ обедать п пить шампанское за ва
ше нрнмиреше...

Щ е л к у ш а .

Господа! (расшаркиваясь) Rcslez ой 
rous dies!... allons, mon ami! Если же кто 
изъ васъ педоволенъ, вы знаете гд* я 
квартирую, въ Гусевомъ ПереулкЪ, въ до- 
мъ Тупорылова! Adieu !

(Толстяковъ и Щ елкуша у х о д я т ъ  х о 
хоч а  громко. Галопъ все еще слышепъ 
въ оркестрхь).

Ф р а н т  о в  ск  о  Гг.

II я отпустнлъ его! Ну, ужъ еслибъ 
пе дядя!...

А х а п к и н ъ  (смотря 
велтьдъ у х о -  
дящ чм ъ).

Ай-да Щелкуша!
Ф р а н т о в с к о й  (бросаясь къ 

двери).
Что жъ намъ д-Ьлать? Жены не шутя 

заперлись!..
А х а п к н н ъ .

Пачпемъ каяться, авось сжалятся п 
простятъ...

(Оба ст учат ся въ двери, говоря)
беклуша! Маша! отоприте! Машенька! 

вешенька! забудьте прошедшее! я вино- 
ватъ! Я тоже! Я дуракъ!.. Я тож е...

(Ахапкинъ у  двери становится, на 
колгьни, потомъ оба обращаются къ зри- 
т елям ъ).

подъ м у з ы к у  того ж е  г э л о п а :

Господа! хоть вы  иступитесь!
Л вторъ просить насъ о тол ь 
Н е линптссь к решитесь  
Сдълать ласковый пр!е.иъ!

(Галопъ гремить, м уж ья  продолж а-
ють ст учат ься, заваса падает ъ).

\


